PREFACE TO FIRST EDITION.

While I was a studentin the college, T took delight in studying
the dyayt i wlich T felt heen 1nterest, espectally owing to the
able Jectures on the subject by the late bhastr1 Bhimacharya whose
yery deep study of the subject has resulted 1n his Myuyakosha In
1902 I was & guest of Professor Deussen 1n Germany and i lus
company I attended the Oriental Congress at Hamburgh whero I
made acquaintance of many able Sanskritists especially of Professors
Jolly, Eggehing, Macdonell and Bendal, and found an oceasion to
come 1n contact with the late lumented Professor Cowell, whose
profoond 1 nowledge of the Nyaga, the Vedsnta and Buddhism has
remamed unequalled i the West During my visit to lum n
Cumbridge we twice discussed some knotty points m the Nyaya
Muktavalt and a3 & result thereof he advised me to undertake an
edition of & good Dyaya Work In the month of October of the
samo year I marted Prof Eggling i Ldinburgh  He also advised
me to do the same and by way of encouragement, he proposed and
50t mo elected a research student of his Umiversity, 50 as to mahe
me concentrate for an year my studies of Sanshrit litcrature to that
subject Stace then for about an year and a half I worked over
several manuscripts ta the India Ofhce Labrary  About the middle
of 1903 T undertooh to prepare an edition of «grgar of wrray

1 collected 1n all six copies of the work four of which aren the
Tabrary of the India Ofhice 1n London, and two were found 1n India

1 The first, a copy only of the text in the India Office Lubrary,
15 written m Nagar: Character with several letters in Jaimic
form These are foltos, 94 1z all from 19 to 28 1n continua
tion of Aeshara Mshras Tarka DParsbhash: wiioh 1s
completed 1 the mddle of folio 19 Doth the works are
copied by the sume seribe The portion of the lurke
parsbhasha seems to have been very much used and studied,
as appears from mnrginal notes made on thst portion of the
Ms The portion of wargmry has remawned untouched
Tho Ms. 19 tolerably correct except in the list page where
there 15 a repetition of two haesand twice over of one line
It1s wntten on tvery strong paper 12 x 6  with 15 Jines
oo exch page  1he colophones at the end of the ;arwchhedas
arv very shott wd suople  They Live no nformation as to
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the aunthor except Lus name and he 1s deseribed as RIS
affmEitr This shows that, by the time this MS  was
copted, the author was recogmised as an able and much
respected scholar of Nyaye Philosophy This Ms I havo
noted s B

The second 19 a copy of the commentary interposed with the
text The commentary 1s by wzrgg son of gry  Tlns was
composed, according to Professor Hall m bake year 1174
or1252 A D This manuseript goes as faras the end of
second Partchheda only The Ms 1 very old and very slovenly
written, but 3t 15 mostly correct. Raighava 1s a bold writer
with flashes of originality and 1ndependence. Wheneser he
differs from lus author, he s clear and strong in his view
Tius copy I hiave noted as R.
The third MS 1s that of the .qrzamadiftsT a commentary on
wEr by wafeeaRs 1opl of Atk of gwmlinss  who
scems Lo bave flourished m the year 1037 LD  Heis known
to be the author of gg7ft and 15 menticned 1n the wyw
ofizr of yygrqy Thus copy I bave noted as ©
Bosides these three, there 15 n fourth copy 1n the India Office
Labrary anlitis hnown as Gmkwarscopy Thisis very old
i appearance but to my minl 2t ssn t s The person who
sold 1t fo the learned collector of Vse scems to have usel
the artificc of putting 1t in a <moky anl dirty place which
has qiven 1t the oldish appeirance It 1sacopy of the abore
No 3 and often 1oecrrect This I have noted as G
The fifth copy which I «aw brlongs to the Xilrary of the
Deccan College and was procare | frr me by Mr 1 T Giles
sometime Director of I'ublic Tnstruction, Bombay T hinse
noted this as D
A copy of this work, a very recently male 1s1n the Tibrary
of the Fombay Branch of the Noval Asiatic bocicty and 1t was
%andly lent tome by t1e lon  Secretary Mr Hagl This
came 10 my hands very late, after almost the whaleof the text
was prioted  J have bowerer compared 1 wiith my text
and made such use cf 1t as was possible T have notedit as E.
A seventh copy of Lhus was seen by o at Denares in the Queen s
Cellege Luarary 1 could b t go through st as 1n spite of the
Mreng recomt ondats nof Mr 1o T Gales, the prinepal o f the
rollege could uot I an Tueed towllow we to brin,, 1t to Bombay
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The first four copies aforesaid belong to the Indin Offce
Tabrary of London and my thanks are dee to the Iabrarran Mr
Thomas for allowing me the use of them 1n London and also proocuring
the same for me 10 Bombay on my return

I ntended to write an mtrod ) g the comp @
methods of reasoning used 1n ewstorn and western systems of logie and
had collected some materals for the same  Engagements, over
which T had no control, and several difficulties which I had not
anticipated, so much hampered my work, that for years together I
had erther to completely put aside this work or had to do it at long
intervals only  The printing of the text and the notes had been
completed for over a year and yet I have found no time to put
the troduction 1 shape I have therefore thought 1t proper to
publish the work without 1t with a hope, bowezer, that 1n no distant
future I may be able to put 1t before the public

BOMBAY
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¢ irya school nor of any other of the welll nown s1x schools

base their the;‘r‘y of Ajwya on twenty four Prdirthas, the
eustence of which they take for granted BAsareayna strikes
anew path holding that theve 1s one Padtrthe only and that
one 1s Pram ma  All the other Pad vt/ o5 discussed hy Gautama
and Ins Sollowers are secording to our author (iflerent divisions
and subdiisions of the one Padrtha, Pramwa Jayaainka,
the Jain commentntor of our author, says that thiz taking of
one Padirtha only as the object of discussion 1s a reply to the
theory of Sadgurus shya

P 1L 6 grangwaanaai—Fram ;e 13 the cause of correct ex
perience  Rughara 1n tlis connection annotates on the
defimtion of Pramuna by wggararg and b followers. According
tothem athing incidental to Prania or knowledge 1s gy, In
that way, snys Lighate, even #ax will bea Pramunam  qg
() & s aRafegRand 1o SR ariRara@dag
wft ARERETER At FORR TR atew afer R
SRR TRIRTRATSSTE SATEREGY A U AR N

P 1L 6 mwumgm—K glarad also the sigmfy of the
\;or(; gryg  Prabhdara Bhatts and hus followers, secor Iing to
R ghaia, think that there 1s nothing hike & or iz
or 1incorrect hnowledge  Tho wo:d mrm;?‘crcfo?o fi]!:?:?:e
fefi of s 18 ¥ Aighavs says that Dk,
sarcayna differs from this view and thinks that I 13 necessary
to exclude gzrz aud figdy from trus Laowledge,

P 1LY semarom~RermmmanmmaR Rram ()

'S gmAsAi—As P igharo remarks, this classification of
#3715 according to Jetey yana  The sutrs of Gantama men
tions only t} ree cases of §gq and X jlara sticks to that omnon,
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P, 1 L 13 stqgqwora

(2z)

L L 10 faafaRig—readeniad Aafiied am B
ghava says that by the word g3 the author means the Naiyayikas,
but he does not say who are meant by the word sy Accord
g to Jayasinha the word a7y 1sused for the followers of
Bankhya philosophy and 1n support of Iis view he quotes the
madigh  Thisggg 9 wmRAT 691618 based on the different
sty of the two schools

1 L 11 ggecd fE—The question 1s wether the sanshayas based

an Upalabdhs and Unupelaldle are not included 1n the samana
dharma sanshaya R 1ghava thoughhe discusses these twosources
of sanshaya, 13 decidedly of optmon that thoy are nat independ
ent sources of % Tayassnka holds a diff view aad
explains 1t thus  GAIMFMAMANG R 37 GaRvwie Faeraeerate
TgMEEaEEa | In support of this view Jayasnha quotes
AANET whose explanation runs thus—yg Igafiqnier 2 wifig
ngefyatel @iNCARIEE TRt aRaIRRsHgeegee At
PITIATTALGAL

mé-aﬁ i iy W el
stagIRe AR ATAE RYsEtg saa | (Raleg ) wg gramea
sraRvadndalk 7 gwr fig golterrmamsRdTReRl
(tmg ) Raghata always tries to be very concise Dut here he
does 30 at the sacrifice of clenrness Bk wsarvana takes v and
smegagg 29 ot different from ggg

P 1 L 4 qrndtsdf—an e e @y aedigead (i)

Thus is an 1nstance of &g which 1s the same 8s g gy (e
W) g ART OTR@VARFIY IR FI0 Y T Fed wesenaAd
Friepaaid ga wfTEAT A to wg see the sutra of Gantama

Maaf qEE® 12A¥e  This sutra gives
a distinetion botween a gz aod anag A quesiton raised to
nscertain an objeot which 1s not till then knowy or ascertained
15g. Agh which mayle angg 15 a question rased 18
case when the object 13 either unascertaned or already ascer
tamed  This very author inhus g says gimafeRIad
ad I 0

P 1 L 16 frenrseqmandt froda: 1 Auda 19 mcorrect hnowledge

R ghava and also Jayasin/a say that, as llustrated in the text,
his 19 1mcorrect knowledge Quoting a simular passage fro@
Bhasareyna’s Bhushana, Righara srys aq mqaedft ST
ReR sRanqaraT dReRert | it g aradicgrre QURA
wdfEiga va g wzNc shfy o
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2 L2 gERgmeanl--Eeaged o SImESRE SREEsEs
rav-3a gt anie o7 sarafan (Jafag ) The knowledge 1s
tho rosult but gwieng, 18 the sourco of that knowledge The word
T, was also necessary 1o the defi to show the duist
between the cause and the effect.

2 L 3 gEwg SAQ--TE AT GRARRETCL gan wafert.
(€L )

2 L. 4 gfafrag—Both the cormentators agree in saying that
o 15 only one and not three or four as suggested by the anthor
of the Sufras and other writers This author s view 1s that gy,
15only one but owing to threo differcnt operations employed, 1619

of three linds,  Bhdearypna thus adnuts the umty of knowledge

a

2 L5 granqitargsrimnag sage —This defimbron of sy s
pecular to Bhisaryne Rishare 1n s commentary discusses
the difimtion of sy given by Gantama which s Pzaiqafimmil
R GEATERIIEAR AR FaarTh g L ty.  If wo adopt
this, 1t gives the knowledge {yraw ) sequired 1 a parbicular
way as the definition of repammry,.  DBub as bas already been
dicussed, s saToRy, 18 nob the result but tho cause of that resuly
v~ kuowledge The sgryamaa 1s the nstrumental cause {gruaeg
or g ) of the direct or immediate and night conition  If we
adopt the definttion of Catelar ia, says the commentator, weexcludo
from gy, the direct cognition ac juired by the fIfg which
13 undoubtedly & sreperyrar and yet 1t 15 not produced by the con
nection of the object and the senses (xRzyriafavmzg) The
word aadsy 1 thedefinttion 15 oxplatned by Rughava by qrexfems
& gra—the knowledge whichis not produced esther by gz or
femy which are 1nstruments of hnowledge 1n grggraw and argfify
respectively  Raghave would thus divide greny 1mnto qiig anl
amdge (mediate and rmmediate)  The latter 1s acqmred by the
sergpy. The qligar s acquired by one of the two methods
Furstly 1t may be acquired by the help of & {isy, which means
literally o charicteristic and stands 1n the position of what we
call a middle term 1n the western logaic  In this case the cause of
cogmtion 11 the wigaranwms  The other method 13 that of geg
Ry, whersin gz as e sawse of Loowledes.

2 L 6 gz fagergra—Tt s doubtful 1f 7 g avo bad
this phraseinbis copy  Inlus commentary he explans only the
words mthed of EvanJo k

(S £
although Lie explains this phrase, distinetly says that pystinrese
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18 the principal part of the definibion of NPT, KFTR , 3,
%%, 4 and others are taken as common causes &M

gronfy) of the effect The author of gwwd, sud authors who
wre of lus view, mention several common canses, but garg does
not appear 1 their works s one of them R ava does not
mention the phrase and has not therefore any explanation to give
Jayasinka explains 1t as gAY Sawrerd (a lamp or other hght )
Ths scems Lo be & very gross meamng to he nttached to tho
word Do we not naquire huowledge even mn darki This
rerainds one of the dialogue of Junake and Yqnavallys in the
Upams] ad where tho prince 7maeka asked the sage Ygynarallya,
\What 15 that 1 Jht by whieh all this ts keown? The s1ge began
with the apparent source of hght, the sun, and on that being
doubted, saxd the lamp hight 1n the absence of the sun, the

2 L 7 gigauigaafadin—By later writers the qyaarr, is
deficed as zf gardalazas aran Thus they do not seem to make
distanction between the ey and adifigrgy unless they
take 777 as one of the organs of senses  Thero nra yarious hinls
of connections (7747 ) as mentioned here, v1~ Qg or 4w , AIH
RN , WIFHATTRA , TN, Traanar and R

The instruments of direct cognition are the senses which are
recognised to be five viz the eye, the nose, the car, the shin and
the tongue The knowledge acquired through the ear 1sunot
constdered to be by a very immediate process and the hnowledge
o yuired by the nose the skin and the tongue comes under one
class of the sense of touching  BA 1sarvayua therefore says that
an object {¢ g a pot) 18 known etther by the eye or the touch
These are the two instruments to aequico hnowledge of &
corporeal objeot

2T 8 AT Sy acary R iyt —To ander
stand properly th c phrase one has to hnow the various nameables
gwven by Rantl 1o s Vawhesd ha Sutras  Io cnumerates
Shem ns substanco (zema ), quahity (go ) action (i j, gemey
(swWrag) difierentia (fi37 ), and concomibtance { qwald )
Nonentity (atarg ) 13 an additional nameable guven by the Inter
writersof tha sehool After explaning how the immediate 0052
ton of subatance 15 arraved at, the autlior, from this phraso dowa
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wards discusses liow Ul o knowledge of quility wnd othier name
ablesisarrivedat  This hnowledge 15 also acquired by the eye and
the touch, bus not directly 1 e not by the one process of connection
(w4t ) but by the twofold process of connection (wtq) anl con
committance (guary ) Tor an explanation of concommittance
{gw=g ) ses axgug  The gaqrg 15 an eternal connection be-
tween an object and 1ts nberent gualitres withont which the
object can not exast  Thus, 1n the langungo of the Naiyayikas,
A pot (gz ) can not exist without the aggregate qualities winch
go to make a pot (gz@wm) It 15 & matter of controversy what
thisgugrg 19 Is 1t a quality§ It 13 very dificalt to say
Some authors try to show that 16 15 7 quality but 1618 not so
nocording to Aantdy  He puts b in the nimenbles as one dis
tinct from the quality (gym ) Vo cannot call 16 a connection,
because 1n that case 1t would become one of the quahities Vide
the ennmertaon of quilities (gmr ) 1w Aanclvs }asl eshila
Sutras  In tlus place the word 13 used for a sort of connestion
whick 15 daff: from g { whieh 13 d
ns ope of the qualities) Vhen we want to know the gonus of
nn oblect (¢ g gzw) wo do so by a twofold process The
cycs or ony other sensc which 1 1n operation to know our
object, comes 1n direct contact with the object and by our1n
tuttive knowledge that 1o genus (greng ) resides in the object,
we Lnow the genus. Simlarly we come to know the qualities of
tho object under operation  Ju sasin/ ¢ 1n this connection enume
rates the twenty four gunss mentioned n the ¥ aisheshika Sutras
P 2 L9 gfimmmfy—Jasasmha explams this phrase by smagarzg
All this time we have been discussiog the cognition of objects
ether by the sight or by one of the senses of touch. Dut there
are those objects which though recogmsed by one of the five
senses have the necessity of this second kind of operation

P2LY ag—The colour, he says 13 known only by the eye,
touch only by the skin, taste only by the tongue, smell by the
nose and pleasure &¢ by the mind To know colour one hag
to know the object 1o whuch 1t 15 1bherent thatis one Lnows
the colour of an object by first Lnowing the object The same
process takes place in scquiring the hnowledge of the smell
Tt 13 understood that smell neser exists by atself, T ut exusts
always with an object  That objec i which a smell resi les,
19 not known by the sensc of smelhing DLut by either the eyo
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cr tho toucl It may Liere be doubted, 1f tho knowledge of the
object 13 at all necessary for the knowledge of the smell  Often
we do seem to experience smell without the knowledge of the
object from which it cmanates Mere again we have fogo by
the theory of the Natyayikas, which presupposes an of ject for
the smell to reside 1n, and holds therefore that knowledge of
the obfect 15 fal for the right under ding of the smell
Then follows the discussion of knowledgo of the taste by the
tongue and that of the pleasure or pain by the mund  In almost
«ll the schools of philosophy 1n India, mind 15 taken as am orgin
of knowledge It 1s never taken as one and the same with
the soul

P2L10 gafy gaifgsray,  We mark here one distimction be
tween different iilastrations of ggmaniigeyy I the case of
the cogmition of qualities the four senses of the sight, the nose,
the tongue and the skin receive qualittes which reside m ex
ternal objects but the mind receives quahttes which are
1nberent in the soul (2r)  One more point should be noted
bere which Jayasnha discusses As has been already sad,
aecording to Indian Philosophers the mind 13 not one and the
sarge as the soul  The reason is plain enough  The soul (afreaT)
15 always aoceptod as all pervading and consequently must bs
all knowing whioh it does not appear to be The difficu ty 13
solved by uccepting the mind as an organ which 1s neccessary
for a particular or specific hnowledge e come ncross here,
several qualities and the processes of knowing them

P 2 L 11 wdyggcmfyg—This 15 a further development of 1
mediate cogoition ( wemg)  The Fershes) ika recognise a name
able known as way aw_which 15 aptly translated 1nto Linghsh
by the word senus  This nameable 13 accepted to be rending
both 1n the substance (gemw) and 1a the qualities (ao )
Theo genus residing m the { zeq1f% ) substances 18 known by the

P known as |7 but not so the genus resed
ing in the qualities (gmy ) The qualises (gow )} themselves
are known by gawemarmer®, and wo | ave therefore to goa
step furthet 1o know the genus of the qualities Tl further
Sroc(‘e!s 33 that of gzwmadTanaT l'nke: for exnmr}u dﬂ“e" {,ﬁ

3

3 .
of touch with the object and the gar of this substance, Leing a
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quality thereof and residing therein by gaarasiju:, is known by
dgwamnaRayE,  deqnaw, I8 in gnimddy with dgear and the
oparation to know this genus is that of gywmgsYrgRnIvAYT,
P 2 L 13 giwaafma —Jay«mulm thus explains this line.
il mhrr FEERTE: G 1 gRATY: UA fr
RREITE: BEr F il ERISNER SRaew 2 4 Rl
R gffRddsaa aa aRRgaaaiian Rewrgefs
WEWARAAg AT 1t isto be remarked here that Dhasareajna,
who never mentions the seven nameables of Kandda, and accord-
ing to hu commentatois hnuts himself to tho discussion of the
joned by € wm his Sutras, mentions
several things which are not alluded toin those sutras. This
passage again refers to the knowledge of guara: and spwrg: both
of which fiud ne place 1a the Padarthas of Gawtama. Oue more
point to be marked 1s, that although Bhdsarrajna seems to be
aware of the seven nameables of Kandda he discusses the mode
of knowing five of them only, leasing out the action { 43} ) and
the dyfferentia (Riry:). Differentia ( B9w: )as understood by
l\ugmda resides in the atoms only nud they being out of the
p of daff may well be omitted from the
consideration of mq‘q’mt(. It is the opinion of several Naiya-
yikas that the action { ¥ ) is known only by inference, This
explains the absence of these two nameables from their disoussion
in this chapter. The explanation of aﬂqqﬁ-}wqu is very
important, Abhdra of a sub that is tenee, is
cognised by the senses. When there is no book on the table
we can know the absence, of the book, on the table, Dut thero
nro mony things which are not on the table, and how do we
mark this one particular absense of the book and not of other
things, Here comes in the importance of fifeuR¥wpyg: If
there is this knowledge of the qualified and the qualifier in the
table and the book, we can know the absence of the baok from
the table. This g can be arrived at only by this methed
snd no other.

P, 2. L. 15, aufy 437 «yzaaag gfa—There is a difference in the
reading of Righata and the lhree other MS8. Raghara reads
as it is put in this text before g4 @i 1 This reading §: is more
correct than the other, as without it the paragraph is ce:tamly
inezmplete in as much as that will omit the consideration of

a1 This RAgwfdepms: is applicable in five different ways
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as shown by Raghara who says stz fr dAqtnfiRie oy Al
sAEARERAEdiay | et wikAn AlesivRRefmd o
TV AT T g A0S 1 a9 STETAIRgaEy Sy s
Ay ggEmITanad | agiy Lo

Y. 3. L L gwamaer g s3fayg wgog—The meaning of the word
w#Rrg 10 this phra e 13 very doubtful  One explanation given by
Rughara 1s that the cog of gwarg: by sy 13 not
accepted dy all the schools of philosophy but only by the
Newygplar  The partacle g however suggests that this mode of
cogmtion of @wary 15 not taken in all the five different connec
tions as 1n the case 1n ey .

P.3 L 3 Fifinram g—Having o far discussed the swfmagT the
zuthor now comes to AMgZyy by whick the lYoge acquires
Lnowledge of objects without any regard to space, time or nature
One natural question which arises hero 13 that to » Yogt, by I
powers, every thing is known and consequently further discussion
as to any moda of acquisition of hnowledge 13 useless Rdhara
explains 1t nway by quoting —

AR AR FgeaR R | 7 R gaiac aar enfAER |
This FYfsrersye s ago1n of two kinds, one, when the person 151
I, nud_ the other when, he 1s not so

P3IL4 gy zﬁrm!:rui-'fh“ 38 clearly the case when the Yogi
19 2m gEEAD, thatis wagmfy, + ¢ when ks s @y ¥
1ncessantly connected with his soul, which 19 the result of lus
ui or rehigious practies In that state he 1s supposed to be
able to hnow angthing and everything

P3ILS fagammm—W hea the Yoz 1s not 1n samardks, tho
Lnowledge 1s aoquired by not only the connection of the sente
and the objeet, but 16 15 eitlier by fourfold, threefold, twofold or
single connection as the case may be  Tho fourfold connection
15, first the connection of soul with tho mind then of the mind
with tho organ of scuse and lastly of that with the object B

this hencquires the Knowledge of ony outward object  The object
comes tn connection with the eyc, the eye with the mind and
the mind with the soul who receives the impression of the object,
Tor the 1nstance of threcfold connection we take the sound
whieh hesne an gary vl the par 13 talen adentocad wath she
ear which comes 1n contect wilh the mind and the mind does so
with the soul TFeelings such as pleasure and pawn which are
merely functions of the mnd are hnown by the soul by his

connection with the mined
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P.3. LG, uaquiml—s‘mm writers suppose that syigrae, is &
third process of gapgamy. Arshe knowledge is the same as
tevelation which, Bhdsarvajna eays, is included in AYfiigs and
it is the result of a higher Dharnia,

P. 3. L. & gu fzfapg—Bhdsarvajna mentions a clissification of g
yx on nnother principle which has been latorly adopted by
Vishvanath Panchanana and his followers, It is into gfigws
and fiffcwr, For explanations of these terras I had bstter
refer the reader to the elaborate notes on them by Mr, Athlye*
in Tarks SBangraha, The following table shows how Bhasarvajua
divides e,

T,
!
| |
Afirrga. S RTEE,
! Bzartatmdsae.
| | qafy. afasd:
FRARTI fgwEmmE,

* Tarla Sangrake annotated by Me, Athlye and Mr. M, R, Bodas, Bombay

Sansknt Series pp, 216-221,
2
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%4 L1 genfyanuda argvagraaagararg--The constr
ton of this sentence with which the author begms Iis
disoussion on the second kind of garopg vi- inforence, 15 a matter of
controversy between the commentators Rughava says that the
word gz should bo construed wath the phrase qisrgaaam®
anl not with siffarar}a as some anthors do  Fughara mentions
and adversely enticises one R umblatte, an nuthor not much
Lnown Jayasiala, who follows an old writer, says that g¥1%
should be construed with sfigpndw  To understand the con
struction clearly let us compara the four definitions given by
Bhusarrayne where this word 15 used  gammg 1s defined as

GECEIND] 5t 83 FEETTOETE; SIAMA, 18
defined as i Q@ , and the d of
ST, 19 GHAASA GHII0egaaaAas,  In all the defimtions
except that of the srguras the word Bsied qualifies without
doubt, argwRANY, WA, for example, 15 an instrument of
correct ( @xgy) hoowledge This correct knowledge in the
case of maprmmiy 18 (ewaliepy) 1mmediate but m the case,
erther of the RO or ARTHATEY, 16 13 mediate or g,
I think therefore that I (ghata 13 correct 1a construing g%
with qdgrgug 10 this defimtion and not with sfmREA 88
Jayasinka does  sRANTE 18 & qualification which distingwishes
SrgWIARATTY, from eANEeE, Which 1s also a source of gFqIy
Qurgra » bub 19 to e arnved ab by grygew which menns
gevgadd  or conventional signs adopted by people The
distinction becomes very clear  In the first place an instrument
of knowledge (mmiopy) 1s defined as the source of correct
knowledge { qeangwaAwaw) The knowledge 15 erther m
medate or mediate (sqdsg or qe)  The mediate knowledge
18 exther by constant concomitnce { fanyg ) or by the help
of mgns of humnn convention ( gerzaada )

A,

L

S S,

. | |
BN, Eiute

In tns way, 1t 13 sradtgaa, which distingushes the KA,
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from the srgapry and snam: both of which have the elemont of
gy in them, gwga@n, which permeates in the definition of
all tho three Pramdgas 13 a pa.rt cnly of the deﬁnmon of gwIoTT.
¢ af: ) Constant 41 1 SR from
iR which latter, though it is wq@wﬁm;{, is not 50 by
constant concomitance, but by the force of human convention.
Jayasivha and other authors whom he follows, hold the different
view and say that gz qualifies wfmpna: by which they would
render the definition of AR as the instrument of mediate
knowledge by (the help nf) "ood concomitance. Jayasinke

< thot i tha word mrgR

The 1 to give k ledge, must U8 L Lul woratur
order. This stretehing of the meaning 19 certainly unnecessary
and incorrect, when wo see the explanation given of yRapia:
in the following ne of the text. «if3aryra: does not mean, as
Je ha thinks, the i of any two objects, but
necessarily and naturally that of the greym and the grpas.

Jayasinha notices the view of Bhasarvajpe m his =

that gy is introduced in the defimition to avord yyfq: —delnsmn—
being mixed up with gyt How this supports Jayasipha’s inter-
pretation of the definition of wgRiww, 1 fail to see, Bhdasanvajna
is correct in putting wgg with the object as explained by
Jayasinha. The very definition of guy given by Bhasarcajua in
this work (See P. 2, L 2.) is vary clear on the point, but there
oven g §oes with afpgs. Rdghara laughs at theso authors
and says that their interpretation does not hear out the con-
struction of the sentence. Both the commentators agres to say
that the definition is aimed at the views of the Charvdhas who
1ccognise no other v but the s,

P. 4 L. L wwraa: §rod anordy gl fimnra—A grege is the
thing to be proved and corresponds with the major term of the
wostern system of logic. ga, is the & or ¥g: or the middle
term. The literal meaning of &Rarary: is ‘being together,” far
weans without, and f3n3g: means the state of betag without.
@Afmrar: s the state of ‘not being withous,’ or the state of being
together. The technioal meaning given to this awkwardly form-
cd word is ‘the stato of being together of the major and the middle
terms by theirnature.” Such astate would occur between the cause
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and the offect, such as the alay and o pot tho smohe and fire &o
Both the commentators, while discussing the word grTa , bring
1n the disoussion of 3gify which means an acerdent, What they
want to say 15 that this concooutance hetween the major and
the middle term 1s very often the result of an accidental orroum
stance 1n which case the connection 18 not sfyamer

This concomitance of the major and the mddlo terms ( #ras
and |y ) 18 expressed 1n two ways One way 15 by an afirma
tive general proposttion and the other by the negative general
proposition  In the first, the generalty of the middle term1s
assertod as with the lity of the major term
Take for example the typical syllogism of the Aasy ¢ ikas pratafz
arA which when expressed 1n strict syllogistic form would be

FET—H FEE

&g~

IAFOH—IT F7 YA aF al T34 Ry

ey —ai T

Frmrer—a@esyat b
Here the third member of the syllogism gives t! e aflirmative
general p Lnownas The prop affirms
that all cases of smohe are cases of fire The same proposition
when converted gives an instance of IgRIP-ARTT ¢ ¢ a7 97
TEARFA a1 YAAE ¢ ¢ ol the cases of the absence of fire are
thie cases of the absence of smohe One has to bear 1o mind that

Smnshrit lomeans always manage to put their propositions into
umiversal affirmative although in meaning they may be either
negative or even particular The elasticiby of the Janguage makes
1t easy to doso  This explains the defimtion of sfdts whichis
the concomitance of the absence of the generahity of the middle
term with the absence of the generality of ihe major term

The mddle term 1s e sign (fenyg-3g ) by which we arrive
at the ¢ nelusion  This 1uddle term 13 a,aim of two kinda e
g ether ggag as G T

I jhara says that sifqram 15 the same as oqify  The latter
term 1s the most common one used by later writers, while
AfATIE 19 1108ty found in the old works

P 4 L 4 mnga feang—1he @ 1s the sign whik leads to the
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conclusion. This siga is of two kinds gowy and grareat ges. By
the gy gyw, iv meaut the middlo term, which perceptibly co-
existing with the grgx brings the knowledge of the same. One
bas to cleatly mark the two senses in which the word gmyww is
vead in this paragraph, The word gyvms is the definition of

50 wery commonly used by Jater writers, has nvu pecuwu pio
minent in the time of Bhdsarvajna Nor do we find Bhdsarvama
enlarging on the theory of causation which led later writers to
distinguish between terms hke FROY, FOWY and IRz,

P4 L5 gy fzRas The in the exp of this
phrase, and in the one following in the next paragraph viz myaiE:
Rwwg hopelessly mix up things, so distinotly kept apart by ZAdsar-
vajna. The word qg in this expression refers to @ or fomy
the middle term and not to wigwias, as Bdghara thinks, §q in
the second phrase refers to srgarag and not to {Enw as Jayangha
explams it. As has already been said the middle term is of two
kinds the gug i, ¢. the apparent one, and @ARFgdgey 1.¢ seen
commonly. The first one is not difficult to understand but the
second requives explanation. &IRAE AHIRGATE  SEHFINTE
famg. The knowledge of colour, is a sign by which one can infer
that he has the senso of seeing,

P L L. B ao sagrenAigRTE v o qase—Raghaca in an-
notation on this line gives the interpretation pus upon it by those
whom he calls grsfi=: 1. & the ancient writers. The interpretation
given by them is smardRzzameiasa ¢ o receiver of what could
be received by the senses of people of our type This is too narrow
an interpretation. The test is not bated on the capacity of the
cognizor, but on the fact whether the thing to be known is fit to
be known by means of SRR, The nuthor means to sny that
if there was a prior blished STRWRIORY 3. ¢ if
#¥a i or aftwma: of the grepe and the mmwns estnbhsbed

T T T s e g i s o L
. . + . % e g which en-

be known by a person

+ chisreputed to be in a
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t con with the Uity of grgy Pesharevery
boldly says tgragiia wrimrdnahfy wemsgy. The commentator
10 support of hus view cites the view of one Fa linlra, a fellow
student of his who says .,i\ HTATY ﬁt(mw (€51
s AE R FTERIGERO F SfqareTEa it Rughata 18 0ob
very happy 1n the elaborate quotation from his fellow student 1n
the explanation of a very simplo phrase of Bhasarvajna
P. 4 L 8 gegafifaag~The two mnferences given here are only two
different processes of the inference, It 15 1n fact one process, bué
1 two forms  They are @ramgama, and gormgamaw, The first,
WITGAI, 19 & Process of reasoning which one goes through for
lus own convietion No one says what that process 13, but one can
understand that 16 can not be any otber than that of the syllo-
gism etther of five or of three members The process 13 s0 very
swift that somettmes 1t 15 reduced even to two members, giving
only the conclusion and the ground for 1t ¢ g gaat afg
This mode of expressing syllogtsms 15 often adopted by Shankara
charya The @iy and gepiy modes of inferences are not the
same as the discovery and tnstruction given by Jevons in his
work on logiec Discovery as explained by him 15 & process of 10
duction, which, though not differently treated by the Indian
logteran, forms a necessary part of their syllomsm viz the third
member of the syllogism which 1s commonly known as IR
but which mvolves <qfy or aifyqrs  The third member s 1n
fact a conclusion arrived ot by induction It gives expression to
generahzation arnived at by the knowledge of particulars
a3 explained here 15 a converse method. There wearrive
at a particular conclusion by the application of a general propo
sition Thus both the @rdw and qudngAmy, are  deducrve
syllogisms, the only difference being, that in the litter we go
regularly step by step through all the five members, winle we do
not necessanily do so in the former, griwgArTE, being AT
Y may be the method of 1nstruction mentioned by Jevons
The being only & shorter foim of the gy no fur
ther discussion 18 given thereof by the author, who now begns to
duscuss the five members of gUwgaR, whichare necessary for tho
propectasérucénon of the persun {0 whomr sx argument rradresseud
P 4 110 gl FammsnaaTar —Ths or
the five members of a syllogism 1 hodily taken from Gantama (se0
@ g 32 2R) It interesting to hoow that the number of these
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different members of a syllogism was not originally fixed to five
Even Gautama does nob expressly say that these members are
five and five only, although he does not mention more than five.
The Mimansahas admitted only thres and the Vedantins made
use, very often, only of two, The later Naiyayikas stick to five
members but the logici who ished before Gaut had
as many as ten. The five others, besides those mentioned in this
Satra, are given both by Fatsyayan in his Bhashya and by
Udyothara in his Nyaya-Vartiha. They are Fravar, B, TEAEE,
s and GRASIIE Very plausible explanation is given by
Udyotkara in his Nyaya-Tartiha asto why the latter five were not
ineluded in the dvayaves by Gautama and his followers. Accord-
ing to hum, a complete argument forms one whole sentence, and
the different bers of an arg t are comp t parts of
the sentence uttered by one person and one only. gz and other
members, dropped by the later Nawarkas can not form parts of
ono and the same sentence becanse all of them taken together are
to be spoken by moro persons than one. It may be said that
taken as o whole all these ten members, mentioned by the early
logicians, form part of a controversy, which begins with a desire
to know (frgrar) on the parb of one, who wishes to instructed
and ends with the removal of his doubt (ggTEgTE) The other
three viv. g, TAAATR and sEYTE MO intermediate steps to
discuss the assertion of doubt, possibility of coming to right con-
slusion and the object of the controversy. Theso aro certainly
parts of a debate and need not have a place ina single argument.
Gautama, who in this part of his Sutras deals with logio proper,
and nothing else, tries not to enter 1nto questions of adebate and
its rules, but sticks to the connderation of strict rules of reason-
ing. Further on in the last portion of his work, Gautama does
deal with the guestion of fallacies and trioks used in debates by
debators, but that portion stands in & separate chapter alto-
gether, The five bers of o syllogism, adopted by

and copied from him by our author are wRwr, ¥yf, ITWCTE,
g and AT When interpreted in English they would
Vo nn assertion, the ground, (for it) the illustration (or the
instance ), the application and the conclusion.

P. 4. L 11, g sfvRemgfraarn quasd wfirmyr—This is the definition
of the first member of the syllogism, It {s a statement of tho
major term (853 ) with the desire of asserting (something ) of it.
The example given {s i the sound 13 uneternal, JIn this
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case, ‘the sound® 13 the major term of which ‘unetermity’ i to
be established  This should not be confounded with Rmaaw,
the conclusion  Although n both the proposittons, tho state

ment 15 the same, the first proposition (xidqr) soundsof &
question while the other 13 the conclusion The semse of
questioning 15 borne out by the word sRfr-Tar in the defim

tion of gftgr  The definition given by Gautama of gfgr s very
short  aneafidy —-o statement of that which 13 to be establish

el, which 15 very obscure unless we supply the phruse ¥
HRYfqERTar a8 cur author does, or the words oy fRuifyygr as1s
done by the later writers on the subject.

P 4 L 12 graaacaws fanaas g —The sccond member of the

syllogism 13 the expression of the ground which lends us to the
conelusion t be arrived at  Translated 1nto Iiteral Fnghsh the
phraso means n statement of a sign which expresses the nature
of tue reason Bhasartana becomes more methodical than
Gautame who gives Lwo Sufras to explain n hetn but our
author gives one phrase explainiag the general nature of the
Letn, and then gives 1ts three classifications and disensses them
n detail  There 19 some obscurity about this phrase explammng
the hetu  The Iletu 1n the first place 19 & statement of the sign
One has always to bear 1n mind that a regular syllogism is
expressed 1n the form of a sentence, and a /efw, 15, like others,
a clauso 1n that sentence  Ietn then may be expressed either
a the instrumental or nallsaca case, mostly i the latter
aIRTCTTTY, as fids 1n the phrase, would fn the ordinary
grammatical Tuction, qualify the words [EmTaermay Lut the
mm(mcuoﬂnld not Le yroper The proper interpretation
is thas he 7 efu 13 o statement (g ) of the sign (fenar) which
expresses { THqad ) the cause-the instrument ( R )

Of ail the five mewbers of a syllogism, the Jetn 15 the most

amportant and diflicult to Le undersiood and treated It is of
three hinds, or to say more correctly, can be cxpressed in threo

S g Yol

word S ulhana is used  The reader will find the word used firstly
m Lo 5 T. 4, and secondly in this pirase In the former
sentence 1t 1y used a3 meaning an instrument and identical with

Trtndutof two kands  Tn the latter aleo 18 a8 1 tentieal wyth the
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ketus but is expressed 1o be of three kinds. Jayasigha is silent
about it but Righara explains it thus —zaft gy fenPawmaar-
¥ ang ARabct anlft SEEERTRTIRTT 2Rt

' w1 The phrase is not very happily worded. What be means
10 say is, T think, that although the author in tho very first in-
stance, should lmve said that mis of thres kinds, to avoid &
side misund te 1 there, of two kinds, He
wanted there to shuw, that the linge which leads to conclusion
is of two kinds. I think the Justification given by Raghara was
not necessary. The ideas expressed by Bkasarvajna in the two
phrases under discussion, are quite clear. In the first 1. e. qrest
e, the author explains, what a linga is, and how it is classifi-
ed. In the second phrase givamEars: fongaa g:—the author
explaing the Aelu, and not the Zinga, The ketu as distinguished
from the lingas i3 a statement-an expression of the linga, and is
not the same as the linge. This expression of linga, the author
says, is of three kinds,

‘P, 4. L. 13, g3 daettragsafait@—This ke has five requisites,
& e does not mean “of five kinds’ The word y: is misleading
and should be properly interpreted and mederstood, The five

quisites ate d and di; {1 £t
P, 4, L. 16. gz greaaafyRoe; yar:—To understand very elearly thefive
requisites of a Aelu, it is necessary to understand the Fyapti-
concomitance ns understond by the eastern logicians, Take the
most typical and oft-quoted syllogism, ¢3AY gfgaryars. In this
argument y§a:-is the yzpi-the subject, of which gfignaq firyness
is predicated. gdq:~in the logical phraseology of the West is the
minor term and affgraw it the major term.  The hetw is quna—~
beeause there is smoke, Smoke is the faqm or the middle term,
gaadae is the quality of concomitance of the hetn and the minor
term. I may mention here that very often the word hetn is used
for tha linga, The distinction between the two is already ex-
plained, but they are used indiscriminately. Theone word xmdar
or qyprier, is a prelude to the explanation of the theory of Fyapti
which, in sbort, is the explanation of everything we mean by in-
duction in the Western system of Iogie, gy is defined hereasan
object whick has the quality (4 ) of the major term { graq ).
The explanation thus given of gy: looks hke anticipating the
conclusion. As far as we are treating the process of reasoning,
it is neither unimportant nor anticipating. In fact a minor term
3




(18)

(53 ) cannot 16 a minor term unless there 13 the corresponding
major term It 18 interesting to note 1n thus connectron, the
definition given of the minor term by Annambhatta 1n his Zarka
sangraha  He says dftmqangqray  He seems to have felt the
sameo d Ity of pating the 1 and puts theref:
the defimtion in o different form altogether In spite of the
great elashioity of Sanskrit phraseology, to give a very correct
and appropriate definition of a term of logie 1s a difficulb task
P 4 L 17 grgawas) gt @qur —In detecting a formal fallacy
1t 13 important often to know a Sapakshe a term sumilar to the
minor terra It means an object 1n which, the proposed major
term 1s known to exist  In the syllogism gdqy quqp( ym, &
agiag —o kitel en 18 the gy of gdr , which theqy  Annam
Uhatia defnes gy o3 Fiflggaieqary A 5ot 19 one on which the
major term 13 ascertained In the caso of a Litchen the predicate
¢fire 15 an ascertained thing  The second requsite of a good
hetu 1s that 1t should exast 10 a g9y (qudy g ) It may happen
thatthe common quality may appear 1nthe whole or only a part of
the gy The reading printedin the text as adopted by Jayasinka
15 also to be found 1n the Decoan college Ms P ghara has g
only I see no reason why the reading of Jayassnka should ha
rejected and yet I feal that B ghava’s was the reading 1n the text
Tt 15 uncertain how the reading was changed and who did 1t
P 4L 18 mroreargrawt aHr @ug —A fug s anobject which has
a quality not to be found 1n the major term  If an object 13 not
seen 1n concomitance with another thelatterissaidto be Vyrrtia
of the first  In the case of fre and smoke the smoks cannot be
1n concomitance with that which 13 devard of the major term
In the case of the syllogism of smoke and fire the smoke, which
“cannot be in concomitance with a pond of water, 1s said to be
}yavritta of the pond of water The third requisite therefore 13
the absence of the /et from Yipaxa In this case hetts must Le
sbsent from the whole of the T 1paxa, and not only froma partof1t
P 4 L.19 gmoufarfaf &e —This reading as found in € and G,
seems to be better and more correct reading than that in B which
may be a mistake by the copyist X ghave explains the last
twowordsof thedef mition only and we therefore cannot make out
what reading ho had before him When the Aets residesn an
object without a from autl itas
wlich s the foirth requisite of a proper srag4RAF inference
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P65 L1 aregafadraar ke —This is the fifth vequisite for a good
Wﬁnﬁiiﬁ%q The Ji¢dee must not fulfil the first three conditions
in the major term to bo established and also in some other term.
This requisite is called yagsieras. In short the same hetw
should not prove the contrary of the conclusion,

P.5. L3, 7 fifinn:—Having explained the five requisites for a good
mmag the author gives the twokinds of this sort of Aetu.
The principle of division sdopted is tho nature of the Aetw found
ina wwers, The ketu may bo good of the whole of the gys: or only
of & part of it. As an instance of the first he examines the syllo-
glsm—gsAshie: | wtiare. When expanded it becomes.—

sfwEr—gdshi.

T

IYAT—TF HEA IS a7 9%

TG~ AP AATARRAATAS Qs

Rarram e wedshee.
To thus argument g2: is the gyt and Fideas is true of the whole

~-of the matter known as gz:. As an instance of tlie second kind

Lie takes the same syllogism with the same conelusion but with
a different Acfe which when expanded becomes —

SRS
¥y gawaRTE ket

TN~ GREY GEERRARRm IR a g
IR — AR ATAATIA BT cocsreorsors o onr oo HIGITAE TR
Ry —er wdsfe.

Tu this eyllogism th ion of the middle term is worth udder-
f. Fes memeietho mx nndq—a istaken as the [ Tho phrase

2 ctgang

syllable. The process 1s thus expiuivu, . o
ayfere or non-eternity of Words'. aifreree or nonetermty isa
term which inoludes, according to some schools of philosophy,
every created object or say every cffect of o cause, Thereis no
difficulty therefore, in finding agysy: for yax: for any object, which
ean be shown to be an effect and wluch will suit the middle term,
will serve the purpose. This is an instanco of asgfdfy g To
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explain the distingtion between these Lwo hefus 16 18 necessary to
koow what 13 aiqg and what 13 <gfrd® ,and i connection with
these, whatissqifr 'V yapt: 13 shortly concomitance To put 1
sunple cloar and short phrase 1t 15 azey gz, When a thing exists
on the existence of another there 15 oq7fy between the two This
1s however sgeyqrfy  The =qfataeaify bewng the non existence of
the one on the non existence of another In the common sqrfy of
1 aud aifir seagsmifly 19 o yawer afe and this is a truo propo
1t10n But the ogfytgoqify 15 not true 1f the terms are used 10 the
same order 1615 false tosay e AT a4 @ad le g 1n the hot
iron, there 1s the abs=nce of smoke Lut there 1s not the correspon
ding absence of fire But the conversion of this 1s true It1s quite
true to say 77 qarnEer qata 1 Thisis true universally, under
standing of courte 1 the belief of the ancients that smoke 1s the
concommitant effect of fire and fre only This shows thatin a
<qftwsqif when 1t s true, the Aetn or middle term resides m &
part only of the ggsy which 1s any thing having fire It 1s scen 10
one thing having fire Le a kitchen and yet not seen 1n a red hot
1ron, although 1t1sone of the gygr It 13 therefore now seen that
1n an #9755 g7 , the ¥y may reside in the whole of the gy
or only 1n a partof 1t The srqgsaRAF1RG 19 0ne which can enable
us to arrive at the conclusion by two ways It may be erther by
grving an eaft agrEReng of by & o IR sg 1salwayia
general aflirmative proposition The sqRF 19 a particular proposy
tion None of them seem to be negative propositions The hete used
here s not truc of all the gyt ¢ ¢ all the non-eternal objects, but
of n part only The commentators analyse thts ketw thus It1s
necossary to give this lengthy plirase, asit will not do to say
‘xf‘m, for even God 13 e by 1nference through mind, an
107, but He 1snot srfer This result 1s avorded by prefixing srgrg
This even will not do as ding to eastern ph T the
4Rft can seo even atoms by their physical organs, and atoms accor
ding to Naiyayikas nre eternal To avoid this second result, the
word s 15 inserted which avoids the physical organs of the
yogis by limitang the result to the organs of common people like
us DBut even tho physical organs of common people are able to
cognise the eternal grar-qif (genuses ) zrsx has a graTaw yet be
ing 1tself not eternal, the genus to which 1t belongs 18 not taken
to be eternal  Toavoud the eternal Semanyas the phrase ntre
duced 18 HArAY wR, which means ‘although there 13 gmraw’
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P56 qersaaE: aegyim—A Kewale'niayi hets is that wlhich is
concomitant with gig: (minor term) and resides in tho Sapara,
aod has no Vipava. This again is of two kinds as shown before,
The author says that, as shown in the provious note, gusrgfis
may mean either that the hetu resides in the whole or only a
part of the guz: and consequently the two syllogisms

PS5 L7 Frargrerdai—~This is an instance of the fiest kind of
iReredt which when put in syllogistic form becomes i~—

ART—aEdR FaRom.

B — R,

IR THIH TN FRREIFAT T WIS

IYAT g

fomrn -~z Telmmy.
T the first place this is only an swdy 22 for if wo convert the
271f: of the wargrory it will be found that the sgiasyifis is not
correct. I W SAMEEAT @ 7 NudeaH, 19 nob true because even
where there is not wygewT, Siaw, 18 seen to exist.
In this case the Aecr gipred residesin the whole of g vez. fraeg.

P, 5. L. 8, &= nfigrn—Let us now take the same assertion and the
conclusion proving it with a dufferent ketn which in syllogistic
form stands thus.

[ftE—agerdi sl

R —imfamAmHeraE.

SR RAlgwTRI a7 SR A FegaRe.
fia srzerdiv

TR —wER

Frtmr—menn arzw‘?ﬁ FalrmTni.
As it is, this is a very queer argument and at frst sight looksa
f-ultyone. Itisintended to prove that ygpror the unseen (fture)
T - fdieacle) to some people (the yo'vu) The reason given
“o~ o= aredirectly
o take for

granted that the §oges suvw - . *¢t mode of
a~pwition, { gepny ) which the ’\(xmnns;Lus ( who are not yogis)
= which according to

' . "+ . The reason-

< an
ing is this, The sgemamie pru., ause they are
apratyaza to the Mimansekar asis the case with srEmgmiy: which
though pratyaxa to us are epratyaxe to the Mimansakas. Letuy
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examine this argument first by the definition of Jqernft 8"
The hele finiasramaergang must be gysqmgs ¢ ¢ 1t must reside
1n the gy which i this case 13wz This s true according
to the theory of the Jimansakas The ¥y then mast bo fonnd
1 the gy which 15 gergmi. which 1salso true according to
therr theory The third conditzon 13, that there should not bea
1oy . Now under thisessertion ves the future 1s cognized directly
by somo, the predicate 1s such that there cannot be any thing
whioh 15 not cogmzed by some directly ¢ ¢ even by the yogis,and
therefore there cannot bea figyy  But even the wqyy , srEeg@R
18 a part of 1t because all the human happinesses are not pralyaxe

P 5 L 10 Faoearact qur—A eralavyatireks khetu 1s that which
15 3719% 10 tho minor term, which has no @yy , and which 1s
distinet from Ry This 1s agun of two hinds which the
author names of srgyMRf and gAMadt  As an instance of the
first Lind he guves an argument which can be thus put 1n
syllogistic form

afrr—ud wi @rEgI

&g~
ITREH—AT A TIGIIETANT 7T QRHADTT qqr 0w
ITAY T RAFAT TR ®wa

fmﬂt{—ami L ERAoRd wﬁ;mﬁmm This reasoning 19 absent
from many later works but the next 1s the one often found there
T do not sco the necessity nor understand the utility of divading
Fgesqfaltfy ¥g 1nto two parts  DBoth the arguments ciled here
are interesting so far as the first 15 aimed at the thiest and tho
sccond agamnst the latter s doctrine, that a body has no soul

T 5L 14 e ge kaea wata —The auther now proceeds
to discusy the Hetvabhasas or fallacies which, according to him,
have merely, the appearance of the ketu The line following this
phrase, which gives the defimtion of a Aefrabluse merely
explains the term  This definition of Aetrabhasa 1s taken from
the Bhashya of T on 4 Sutras A ding to
Cautama, there are five hetval hasae  They are wegfiam , s,
wFTES , Angan and gradty . Aocording to our author, they
are six, namely wfig , firg , sfymilbay , sngafin , sremae
and gFTOEA Ve ean mark that three of hese arc 1n meaming
the same as tho<e given by Gautama  Tho iz n our work
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stands for wregaw: of Gautama, Ferzcy for geqfirars, and
Freaanfe: for wrerda, fEst and gFIUEA: Are comimon te
both. Our author gives one more samaas which is not to be
found in Gautama. According to the Vaisheshilkas, there are
only thres Fetvabhasas, €.g. BRT, wfag:, and #RE dyng: corress
ponds to sAFIFaR: of our author. The othier two are common.
According Shankermishra, gaegafa: i3 the same a3 ATIETIR~
simihas: mentioned by the later writers. Buddist sutor of
the gy follows Kanada in classifioation of hetval hasas.

The commentator Jayasinht is silent as to the exact number
of the helvabhasas ; Raghave Bhatta, however s3ys that really
speaking there are only five It Dhasarcajne splits one of them
into two. He 18 not very olear as o the one which has been 50
slipt up.

A very pertinent question 0ceurs to a student of Nyaya
Bhastrs, which is bow far the hetvabhasas correspond with the
£-Noatn af the Western Logio. Aristotle and his followers

< e-1ad would say
“ormal logic.
o but taking

The distinction is nob elear oveL wx v
his syllogism to La purely formal, the hetvabliasas sre also of
that type.

P.6 .3 msﬁ(‘mqﬂmm—-ln understanding o fallacy, 000
lias to heep in bis mund that the lein to be a correct ono must
fulfil the five conditions already explained. A Preach of any one
of theso conditions gives riso to a fallacy. The first of these
conditions is that the Jetis must co-exist with the gy, or the
minor term, Leb us examine the argument give by our author
to illustrati this fallacy aetshia: MPTAL

A word is non-oternsl
v A word refers to the eye.

Ilere the very first requisite is not complied with. Thedebator
forgets that thero can be no copnection Dbetween the eye and
the word, Raghara Jihatta in ns commentary gives this ex-
planation of sfyz:, butat the samo time, he sapports the view
of Vatsyayant, and tho author of sqraifizy that =fag: iy
identical with JICGHA

P, 6. To 3. qulaqadied afry farg:  When a helu is to ba found
i the gy: and fraxs only and not in REge we peb the hetailhaca
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fyez  To remund the reader, the first three requiniies of s good
Aoty are (1) that 1t must be found 1n the g (2) it must be
found 1n the Apr and (3) that 1t must not bo found 1n a Ray
The argument cited tn llustration 13 7Y Ry Ty In this
syllomsm g+ 13 the gy the gy of greg asit 19 to bo famy we
take to be £z The figy of zrex winch must be ufie may be
g7 Hero the render will understand that sraegrg ( because it
18 an effect) 13 to be found 1 geg + ¢ @y, but 18 not to be found
mgmy + ¢ gax anditresides ma gr 1 e figy which b
should never do  Here the hetw of properly worked ont will
give 13 & ooncluston contrary to our gitgr  Putting the syliog
1sm ju 1ts proper from 1t runs thas —
ufam— 77t fey
& —~FEE
I AT AT FIAAL A7 T R
This 18 o false oqifyy becanse we cannot find an illustratton
to support it
Let us take the oqfRg=qrfiy which will run as follows —
aRE—aT 37 ARTET 87 77 FTEAEET
This sqifi 15 also nnsupported by any llustration
The correct oxrfy would be
4 9T FEFL AT a7 Frerse
Tiis 1s supported by the illustration zyr g7  The regular
conclusion (fyaraa) drawn from this will be g« ¥ whick 1s
@ contradiction of the gfygr
Y len we put tl1s syllogism 1o Froglish from 3t becomes,
Al cases of etenity are cases of effect.
Sound 1s a case of cffect
Sound 1s enternal
This 13 clearly a fallacy of undistributed mddle term
P 6 I ¢ gumewlagmyiatimifias —When a Aetu 1s found 1n all
the three vs g7, gy and fig, the Jelrall asa commutted 15
szfar It violates tho rule that the Aetu shall not be found
i the @07 The argument crted 10 the liusiration 15 sRAT
w7 g9, In this ease =y in the qy sR@@T 19 the grag,
gz may be taken as tho goy and $xy bemng eternal may be
taken as the Ry gitg-awy (the quality of Leing known } 13 the



(25)

hetu, Al the shastrds aim st knowing £z ey ther-

fore, resides in $x7:;, which is contrary to the rule of five

requisites to be found in a good syllogism. When put in

regular form, the argument becomes: ~

g~ dshen

Rgi—~wiwena,

SEIRIO 7T g XAqE @ a¥ seeeay ( This is false ).

IR~ AT IR 7% (Ialse)
' FermR—sishior ( false)

In English it wonld be
All objects of knowledge are non-eternat
Sound is an object of knowladge.
+~ Sound is non-eternal.

In this case the major premise is false, and it is a case of undis.

tributed major term.
PoB.T 4 arrenronpam: de~—A hetu whick does not sstablish the

- T = tho g (minor term)
P is not mentioned
by the Sutras nor by avy oun: e " philosophy, The
aggregate of the definition is that it is not proved by the Aefu
i ¢ both the condition (1) bemng in the gra: and {2) absent
from fygy: are not complied with. Quite independent of the
existence of qyy: and syt the Aetw is found anly in the gy
This is mentioned by #zu.* The instance given of this is
winfie g, Here g4 being the qays there can nether be a

qmp: mor & gy, There 19 nothing therefore to test the =y
which ononot be mentioned. The Aefus is therefore unable

to prove the @y of the way: thongh g 15 reciding in the gy,
g4, whioh it does according to Vedant theory.

P, 8, L. 5. gaorarfirg &e.  The Aetu which exists in a gy but which
is disproved by another smopg is wrerariie:, The very
prominent nstance is wgeish: Fagan. Hers the very gy
is false because, we know by perception (geayy} that fire is
not cold, The hetw though it may be found in the @y is
false and proves nothing

P. 8. L 6. wraequalyamfy &o. A ketu whick fulfils the three con-
ditions in the gg: is called sprtorenss, This is & case of »
dilemma and is called in later works mfmy:.

‘vx;e P note p 818
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(2

fagremtea:. R
is ngnié:?ﬁulty, These

21!

Best four instances are mere different shades of ono
and the same fallacy called wwqriag: aud all of them
necessarily violate the primary conditions required
for a valid syllogism.
RE R is one in which 277 does not exist in a part
of the qiy:. The distinction between this and the first
faur is, that in the latter the hetu does not exist in the
whole gy, while in the former it is not found in a part
only of the ggy:, Jayasinka goes into the theory of the
production of g=x: held by the Sarfawy: or more
correctly by the §3Rar: which is thus exp]mned W
wirRIsRg: I ) e AR ) AHIATIR
W3t xaiady: ¢ There he goes on to explain, the further

which he thinks does not exist, but on whxch
depends the further production of sound. A
to him gagq is the cause of the first wave of sound
which gz 1y absont in the second wave and tberefore
there is an absence of 2g: in the whole of the g=p.
This would come under @rwarfiz: and therefore in fact,
wo have five Dlostrations of @weyfaE:.

anertfivg: awwsha g RxaRmiar. Here the At
stands in the position of snfirg: and strerg: with the oy,
qx: is sare, and AT 19 ST, the 2g: being Rw-

{because it has characteristic of resulting
into fyapy) Here the suthor makes a thrust at the
Sankhya philssopbers who hold that fay is the result
of qurag, But the Yaifaar: say that 1t is a fsllaay
because 1t 15 not trme that there is that relstion
botween yyr snd fige, snd the hetu therefore fails
to prove the existence of yyrpg, This isa very good
and yet peculiar illustration of this fallacy. Later
authors give us very common instauces as for example
arRR= g . Here the qu: is qualified by
an adjective which makes the very gy: non-existent
and much fess therefors fragrant, fa the if{ustration of
our author one thing is sitempted to be proved by
another which itself is not known 1o be rffirmed of the
other. The hetn is as uncertain as the grqn. This illy-
stration gives a clear explanation of the name paewy:
given to this fallacy by Gautama.
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(7) enwRwiamigz 18 explaed n a sinlar way

(89) The next two —qu’f‘aﬁw;f‘gz nnd wzrﬁrﬁqvnf
quite says that thesa
are of AT wbmb ding to later
writers involves a case of 3qify butin tbs mstance
aited here there 1s mo case of wyfy Perhaps
Raghoras 1l were duff a3 appears from
one found 1n the MS with me It seems to me that
the 1llustration noted 1s not the 1llustration given by
Bhasarvayne and 1t may be that the copy used by
Raghava was one tempered with by s subsequent
copyist It 1s worth noting that Rughava, gives five
classes of sfdg which ho calls @eurie, TNRATIR +
Taeifg  and He fuorther
goes on groupm" the twelve in these five and suggests
several more of his own The copy 1n this part of 1t
as also 1n several other parts 1s badly wnitten and
although the letters are clear, 1t becomes very difficult
to gather the suthors meamng He jumbles up te
gether, the views of (autama s commentators and
humself and also perhaps of some one of his immediate
predecessors.

(10 1112) gfgnaifgg 19 an 1mportant fallacy  If some one with
ouv.l:sceﬂ.a.m;ng whether the p&henomenon \nhught 138
smoke or mist says co i yRaeTg he com
mits this fallacy y Ifw‘?el};’gk to tmeﬁnmi of efdg
1t says thatn that there is the uncertainty of the
hetu existiog with the Para Ths s not & purely
formal fallacy violating one of the conditions of a true
syllogism The fault lies mn the wrong observation,
which leads to that violation  The fault has its origin
i the doubt In the two following fallacies the
doubt exists in the quabfied g or the qualfier
These three may be classed in one group of i

P7TLS fregigreg &e Laght fallacies Lnown by the name of
Rex are gwen by Bhasaregna  Four of these occur when
there 13 a gy and four more when thereisnob a gyy  Ina
¥ the hetu remides in the gy and sy only and not 1n gyy
This shows that if the Aetu resides in the figy and not 1n gy
the conclusion must be contrary to the mirgy This is very
well borne out 1n the defimstion given by Gautama wiz. RTTw
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Wmﬁw 1G.8. L. 2.6, A still simpler definition s
given by Lougaxi Bhishar in his aiRigdt where ho says wren-

2, Tho four illustrations given by our suthor
ate tho modification of ome and the same, madt frer: oS
Hero Y should be ¢ag: in which helu @dgra, cannot reside.
fvy: s gz: in which it docs reside, which is cantrary to the
rule. Thas it violates the condition stzrrgfas. To make it
clear let us expand tha syllogism.

af—a=: fms

Rg—-atdena.

T S0 aF fge, This is falso as there is no {lustra-
sl {ﬁon‘ or oy et sifred ) a9 Fréanngs. This
may be false as in gz: or true as in yyrw.
TP ¥ b8
Figan—zrg: sl In this way all the other instances given
by the author could be worked out.

P L 16, 7 e i S0, A guestion arises that there are not
more than four fzzr:, as those m which the 3: resides in qiig-
%g: ave already mentioned in the afirgs. The author says, that
it does not matter s they can very well be ineluded in both.

P. 7 Y. 20, sfdetBasiiqeg de. Goulama defines this as w
Brashafas:.  Bhasarvajnd’s definition Is 7w
Frhaas. Thus we see that the fault les in the hketu bexn~
concamitant with Rys:, This vitistes the third condition of a
valid syllogism. Dhasareajna proveeds in a very systematic
way and naterally by considering the position of hetu as to
Paza, Sapaca, oy Vipaxs makes as many divisions of the fallacy
nscould be mads mathematically. In a previous portion he
has shown tendency to split up ideration of gy: into that
of the whole and of the part of it. If the Aets is to be found
or not found in & qy: it may either be not found in the whole
orin a part of it. The same may be ssid equally of gmy: and
fRwg:. He thus enumerates eight different classes of thus

anr: which are—
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UFATE
AT

Let us now examine one of the 1nstances

t7 T ml }:ﬁ: 1YY AT, 18 G
IFEAOTH—IT GRG0 oo, This 15 correct as 1n gz
sAqE 18 By or
a7 stvemmg (P ) w1 saanns This s false as i s
2 s gy wTan s fgy
Fgag Wil be false with fry
e, must therefore be false
Let us put 1t 10 Anistotalian form
‘Wherever there1san object of knowledge there 1s non-etermity
+ ¢ All objects of hnowledge arc non eternal,
Sound 1s an object of Lnowledge
Sound 19 non-eternal
This 15 an 1stance of the illicté process of the major term
It may be noted that 7 aghatas ei ht names of aimfas
aro somewhat different The whole of this part in s commen
tary seems to baie been very badly copred and 13 full of
mustakes It may be that the copist made an unpacdonable
mistake in muxing up ltes from other pages.

P 8 L 8 yquyafaairareg 4c  As already remarked this wramg
15 mentioned by Bh warvayna alone except by Skankarmishra
who about the 17th century says that 1t 13 the same as

erewleas  which latter did not tele 1ts name and form
1n the time of Lkasarvayna. This is not found in Gaulama nor
1o the Bhashya on hus St fras  Unless we fnd out that some
other author mentioned 1t before Bhdsareayna wo must say
that he was the first to suggest it As 1t 1s 1t 15 not a very
1mportant addition 1n the g@rarar e defines 1t as anaroAns
g %3 aimrtseaRm In classifying this again he follows
the same method of gowng on very systematically Although
the hetu 1n this case resides 1 tle g7 only g may erther
Thaes or nok the gy T fyam
That then mokes two broad divisions of having or not having
g and iy Next division 1s by the ketu being found 1n the
whole gt or ina part only This bringsitto four Thenlepives
a further division whero thore s no iy but theroas wog  This
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adds four more to the number. The breach of condition is, in
not finding F: in the gy ‘Mere gt is nOb sufficient because
that does not prove soything. The conditions violated are GUR
T, and Aoy Tiet us exnmine 08¢ example'—
sfum—ednRe (e being & there is neither gaw: nov fays)
Ty
enfy—an w1 RAEL
There is an absence of =g because there is neither @& 0OT
Ruw
In Aristotalian form 1t would be

All real things ar® non-eternal.

All things are real things.

~All things are non-eternal.

This is illioit process of the major term.
Raghava Taises hiere o very good question. 1t may beshown
{hat there cannot be a wrfi: in & . and in that case this
fallacy is only a case of % . and need Dot be separately
mentioned, But, says Raghava, this is o different feature of

the fallacy and may bo separately treated.

P8 L. 16 srerermieiare &o e definition slready given i3
SR T A ¥ ;. This fallacy is known in

later works as T 1t is interesting to note that the word
used as definition by Gautams in the Sutra (1. 2,9)is used here
as & name of the fallacy. According to later writers .
is the name of the fallacy. Jayaswha thus explains FTOTHAIARE
m'\@qﬁwﬁ( Frqraiaw G A aresRA FARE
T AATIRE: Raghava explains 1, hus,— FIETEARE: FOER:
:ﬁWM:m&ﬁm@w%ﬁ: g aut § w9 T
gl et I gaedt 9 sfabraRsia g FrETEATIRE
PG o vk, 16 is olear that this is the fallacy kuown
in later works a3 i, The instance given by Tatsyayana is
very interesting though not so easy as that given by Bhasarrajna.
He says Fa T FANTSATEETS, . Here, the hetu is con-
comitant with ey which is seen in an object by its connection
with light. & TR sn which gam: onght to exist, is not s0
geen. The sound is the result of the conneation of & drum and a
stick but the conneotion (gam: ) is 1ot concomitant with the
eound. By thetime ¥6 hear the T the gaxn: bas disappeared
;. e gava: has passed ( 9AQ* ) at the time when it should have
been s &:. I fail tosee how this if the same a3 arfa: or ez of
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the later writers Tam oven much more perplexed to see, that
DBhasarvayna gives 1nstances of gifyg under the headiog of
Frerganike  Mr Athlyen his annotations on geaing says that
FIOT o FreTGURE 18 the same as gyfag ~ There 19 anotber
reason why thus cannot be the samens yifyg ~ Vatsyayana who
does nob even mention either a1y or gyfyg , says that the fault
1 FETH occurs in non nmlarity of the illustration as shown
1 the syllozism given by lum. It may become 1nteresting to find
who first thought that zierdhr or Frergamiiy 1 the same as
aifm It19 not done by armmgs It 2s not also i wygarfds
as seen from the passage quoted in the Benaves edition of aret
gw norn the qrwddar of TR
The very first instance given by Bhasarvajna clears his meaning
of the fallacy, though 1t does not appear how he gots 1t and why
he drops Gautemas s meaming erg=ifit yaaam Hereby sy
fire 1s known to be hot. This accordingly violates the
ffth condition of sarfiafyaess Here the Aetu Fame, does ot
reside 1n the gixgrard which 1s coldness of fire because that
coldness 1s not syt but 1t 1s AR of yergswoE, A question
13 rightly rased viz. whether this 1s o ggrmg The fault does
not reside 1n the 8y but rather in the gy Jayasnka answers
this dufficulty by suggesting that 16 13 Swrrg because when the
recipient 13 faulty you may accept the fault even 1n the object
received  The argument 13 not very sound This much can be
said, that this does not scem strictly to be a formal fallacy
except that 1t violates the fourth condition This fallacy can
ocour even when a gpgrg 18 proved of the gy by another
g by sgAm  If b 15 tho same Ry 1t beoomes & caso of
SHECTER
P 9 L 1 gaxoraw —This cannot be the same as gnfrpr because
1n this osse the greg s praved by the same kefu and not by
anotber which1s the case i Fafdes
P 9 L 3 The author mentions Regpafrary This may be the
same &3
P9 LT Igmiony Having treated the first two members of the
syllogism v wRdgy nnd RF  We now come to the wmportant third
member ezEoE, which 18 the most essential member 1o the
argument It 15 worth remarking here that the word srfiy which
plays so important and necessary a part 1n s I and on the
smportance of wh ch later writers dwell at very great leogth
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had not acquired that importance at the time when Bhasarvajnd
Wr:;& Even the definition given by Bhasaronjno of STEVTL is
not logicall: i -
et o o i e o
. . !
Fidme: but in his gloss over it, he defines sb a3 sqTRERERS I
o, So slso doos Laugakshi Bhaskar in his asinrd, where he
says  FERGAECTL Mr, Athlye, however points out
that Laugakshi Bhiskar in his @ g bes the
courage to sAy that the employmevn of the instance ia purely con-
ventional and not necessary- We saw that neither Gautama DT
TVatsyayana mentions srfae. Mr. Athlye says that even =rafiEt
the wellknown Bauddha work on logio i silent on this point.
Itis thus very conspicuously ahsent from the eartier works.
Raghava expleins it 83 qrEFE © qUEH: The promnencd of
- sqif: is already felt by TF in the 12th century. Bhasareajna
doss not mention the word sifi: but he has the pecessary form
of ayfiy: 1n his SIETH: "This may tbrow some hght on the date
of our author. He does pot belong to that olass of authors,
te, and Who do not admit, recognise oT
even mention the &utf, and whose third member isa naked
Nor does he belons to the later writers who recognise
the importance of, and insert sqifis, a5 & necessary member of 8
good syllogism, and make the mention of SAECVL &8 part
of sqfi. As long a8 there is DO st the inference 13 neces-
sarily from particular t0 particular, and 1n the Sutra WO do not
sco any attempt at goneralization which becomes & prominent
feature in tho later works. The very words a1=g: and =gfRE:
on which hangs the idea of sqifis ere not to bo found elther in
the Sutras or in the Bhashye, SRECREIS of two kinds being
cither by similarity or dissimilarity. We howaver see in this
work that althoush in this connection the author does Dot
mention tho word soefas, he gives the form of the sentcnce
which is adopted by subscquent writers as sq1ft.
P.0, L. 12 Wﬂﬂm—’l‘he author as well as the com-
snentators think that by mention of e, the SERTIHTEL:
ate oxcluded oF discarded. Why such an interpretation shonld
bo put upon the text I cannot understand. In this way we
hould also expect agararan aod Rumararas: whick do not, and
it e be correct, cannob exish. ‘This feature of IXrECIMMER s
n novel one and does not exist in the Sutras or in tho Bhashye,
and not cven in subsequeont, writers.

who are very carly in dad
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These ure apamn of various hinds, only eight of which ate
d bére 1n with one syllogism which 13
Eediici
AR Here zy1 gy 18 the ggmtomarm

The sz1goarg marks a state of tranmition 1n the development
of logical seience ‘The old process of reasomng appears to be
from the particular premises to a particular conclusion  Later
on comes the 1des of generalization with =prfy as the nstru
ment The same process 15 visble n the western system of
logic. Even Anstotle began with infering a particular from s
particular proposition  The 1dea of «ify which ams at gene
ralization 13 not to be seen n the Sutras nor even 1n the Bhdshya
In their view «grfy would only mean concomitance which may
be of two particular objects only To be clear, a7 P afg
according to earlier writers would mean, *Here there 19 smoke
and with 1t firc and ggryg be the place where the concomi
tance 18 seen  Acoording to later writersitis g qx L
3f'g meanimng wherever there1s smoke there 19 firo s general
or umversal propositton, wgry being one of such universal cases

Thus the 1dea of FxrEeEmwrg sigmfies that by this time the
1dea of generalization was coming into promunence but was not
so thoroughly complete and the writers were feeling the awk
wardness of finding correct generaltzation, as they often met
with false illustrations which did not swb the =qify  Butf
the generalization 1s complete or correct the illustration must
tally mith 1t In plan words, 1f the sqrggug 18 ncorrect, 1t
can never tally with the =fi ,as 1b1s only oneof theindim
dual 1nstances which go to form the general rule

P 10, L. 1 Takiog gz 89 gEra. we geb thas spllogism

5. 47—

¥ R aN
This 18 an nstance of of ArggRMAAN  which 1s an weregrg 1
do ot ses why this should ben @y Raghata says awgd wiie
R FEERR T Gkt ST AT
:zr-aﬁwi‘wa:r Rewageh | Jayasnha has been
Tollowing w7 = mﬁtﬁwmﬁm S ARl ) T et g
et =TT sezEratgRra ! This does not say that sqif
caunot be expressed, and if 1t can be expressed why should 1t
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be a Qq: only because it is not expressed. The next &t is also
equally unintelligible. There Raghats say38 it el
o W qpﬂﬁlmmaﬁa o WA} g P
dyier Qe AT TS ot < !
SRR P L axha TREER qie
TETITAAT TR s grareadi | Now these twe the fifth
end the sixth faults are only TR e comamitted by the
speaker by slip of tongue of BY haste in speeking omitting one
?hrase whioh should have peen spoken, OF 1t may be by speak-
ing it in an jrregular Way- The first six_of these faults ar® by
e, The remaining six are by ;qﬁi‘-ﬁsmﬁx: and therefore
by Sy, The otber i, e By 3w oon bo easily
wnderstood after one bas understood the previous sixe Even
in theso latter six the last twoare AR and capnot really
be called faults.

P.10. L. 8. 0% g_Some other writers suggest eght more LR

1 4

g, Raghevs Bhatte S8y that a7y mesns P L and
his followers, 16 m&Y or may not be that this frAad: Tived
before wEdws Bub he did live pefore IEANT™ These eight
FEIEROATET: Are by the instrnmenmﬁty of doubty +which may
bo either in the QL °F the @rasd, °F in both.
Tet us take the first instance,
sfag—ord RETS ey
Fg— AR
s and SR AT Awadrgd 8 oA B
FremgEed
Here again wehave & ¥ qi. Al the persons of g wey
Dot be AEUEARITE Had the ides of =i beem completely
snd correctly understood this favlb should not have happened.
There is Do EMIEIERTIL n Amadgeea 2ol AETEL
This and the following seven * e. 1n all exght IR R are
pased on doubt existing (88 t© the concomitance } between the
wq; snd the other members of the syllog'\sm' namely* the
snd the gaaL °f both of them, firstly by g or by
wapol A, and then by way of 3.

11.L. 3 ot e The gwa: i3 the sentence expressing con-
comitance of the BN, which is known to have concomitance
in the illustration, with the gg: by ¥oy of 5 metaphor of tha
lustration. This is again of two kinds, being either hy IR,

.
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or by &yrgy Thus an later works would bo sccording as the
ify 19 by wmg or by syt Hero again we see that the
later and the very clear form of gyag ‘aarartafy A
has not come into existence T 10 s commentary does
not diseuss this defimtion at all, but he rather dxscusses the
defi given 1 G s Sutra v~ 57

MR AT wyrg 16 s the expression oi the minor
term either by srgg  or =yfty dependant on the illustration
It 1 the samo defmibion ns that of gy put m a sery
conmise form

PIIL7 ITARTAATH, Lo Now we come to the Inst member of
the syllogism +3 ﬁ’mm which comes after 3qgg and in the
expressions of the ufqr conpled with the g Tts forms
TRRe PR Cautoma defines 1 as PapgrafgEr  gEET
R 13-

Tt 13 guite natural that the usefulness of this may be question
ed and consequently the author says that 1t 15 not useless The
reason 15 that 1t suggests that there 13 authornty for proving the
absence of the contrary of the grgs, When we begin toargue,
the first question which suggests to us 1s that there may be
proof for the contrary When we go through the process we
come to the conclusion that there 1s the absence of the contrary
This latter step 13 not complete unless the fyumwg 1s put 1 a
clear expression  Raghatra says that the expression arqfear

(L 8 )shows the gy of fimagand wamatn (L 9 )
shows the garre of fimmay,  In azater 7%, means the e
expressed 1n the previous sentence It cannot be sad that in
malig an 1nference another contrary or contradictory in
ference 13 not suggested, because such a suggestion 1s essential
to the moving of the inference in kand  This Sutra 13 5o held
even by Gautama whose 1141 says that fyory (conelusion )1s
arnved at after conndering the arguments for and against

P 11 L. 12 frpmgmfagney & It may be said that the expression
of fAmae 1s not & part of Ty or ¥g and s therefore un
necessary  If we admit this we shall have to admit that there
18 & AT which mves rise to 3 fngwgwy  The latters
defined as RnRrfaafafay PEgem i 2 2 to which 1 short
means that when there 1s esther contrary proof or no proof
there oceurs a fmgmray because then the arym becomes the

A, or the P, has the form of a gremmmyRy
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P11 L. 13, ﬁzm’.rn'i’f}gf‘aq’é}—ln caso wo dispute the FAHRAR
that will be the proper place to state the PTRTIVEH 88 the con-
trary inference. In the same way if one doubts the 2g: he has
to state the TTIFHATE.

P.11. T 15. g qeat =y This is the best mode of arguing;
because it convinces the person who has doubt, and also because
it leads to a disputation. Mark the meaning of the word I
peculisr to the science of logic. This is not mentioned in any
of the known dictionaries.

P. 1L L. 1% gy, Takingin (or receiving) of the thesis of the
disputant and adducing argument in snswer thereof by the
opponent is called T, This is again of two kinds vrx., fETEERAT

and RiFRgR.

P, 12, L. 1. The first frawn 18 known as g discussion. This
takes place between two persons who do not have sny worldly
expectation but only have & desire to find out the truth. For
that purpose one person makes an assertion and the other objects
or finds faulb with it. The yzar: defines 1 a8 comprehending
the thesis and expressing it by & syllogism of five members not

opposed to the truth but beset with reasons and objections based

on inference and doubt. This may again be with no desire to
prove the opposite view, a3 is in the case of a pupil and a teach-
er by way of question by the pupil and reply by the teacher to

jnstract the former.

P, 1. L. 6. 7 f’a’ﬁ!ﬂ'}g{‘i{‘m”rgm qg Lo When a person having a
desire to win meets another who hasa similar desire or has the
desire of some gain, lEn—WWShip or reverence or fame, that
disputation i3 called RRAAIFAT. Rigara says that 1t may be
said that the gaF did 00t ‘mention AgeETHRaT but it is not so.

Our author says that he has mentioned it by the word Frzt
Again this RfigwT meY be held even by a dtaua: to con-
vinee others and tokeep uP the seed of knowledge, This is
fouriold, being started either by & TR (debfnor) by a ¥RAE,
dispatant, of opened by the leader in a meeting or by a neataral
or independent {hinker or what we may call, n man with open
mind, This may be either sreq: or Rt
a —~The anthor quotes Gautama's definition of 32

.13 Ta 0. T MLy s Sutra 4230 which by & metaphor

and frder 38
explains the objects of T and frer, @=e: and Ravey are for
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the protection of the unclianging truth, just as a fonce of thorns
15 for the protaction of tho budding seed A gy 15 mere talk
which is of the same form as gz (disoussion) but then thero
is support and oppontion by pew, wift snd Pmgenww The
saxme sort of discussion but with no intention of establishing the
opposite view 13 figrer { fallacious controversy )

T 12 L 15 guafymrat 4c  This brings us to the disensmon of
g, oy and fmgenay Its o, when there 18 ﬁm -
destruction of the 1 by use of g
of meamng It 1s of three hinds .. gmEzewy, amWraEeq
and gqaTCepey, goq can be rendered by the word tek It s
u fallacy | ut 1t 18 hettor to render 1t by frick and thereby avaid
confusion of meanming  The trick may Le by expression or by
1mplication

P 12 L.19 stfyfyarfirfed e A trick in an expreuon occurs when

thers 15 attaching of a meaming different from one intended by
the speaker, by the uso of a word with two meanings Fageae}
mugs This may mean erther that Manavaka bas a new blanket
or that he has nine blankets Here the fallacy ( fimgertag ) 18
of the nature of want of comprehension This result from
the nonappreciation of the object of the spesker who wants to
say that thus man has a new blanket  The trick 13 the result of
the speaker’s not knowing the roply or his miscomprehension of
his false knowledge
P.13 L 3 guaatiier—The common trick happens when there s
an apphication of a wrong meaming on account of the very
commonness of a possible meamng *Oh this 13 a Brabhmin
Loowing four Vedas * When some one smd this, the sardt
says “What wonder there1s It 13 posuble that one who Lnows
four Vedas 1s a Brahmn,” Then the disputant says, ¢Not so
because then we commt the sriwtfis fault and include & atw
(a Prahmin deprived of megriftax) Here even there 19
fallacy as before
P 13 L 10 gqumuatit d¢  To apply to o sentence the primary
ineaming when the speaker has used 1t in a secondary meaming
13 99Egey,  When o person says *Beds cry’ the disputant
{o@ardy) says 1t 1s the men (on the beds) who ery out and not
the beds. They cannot do so as they are inanimata objects. Here
even you must understsnd the fallacy as before because thu
sort of expression 19 common ta the people and also to #% ifras
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, 13,1, 14, 53 2t bo. This 18 tho defimtion of iR taken
from e whosays w7 R 3R T sad @y @ i which,
llberallytmnslated, means, At argument based on the same ground
as put forth by tho frsb speaker. Bhisarvajna improves upon
LS and adds the words athm‘f‘wﬁw. Gautama’s defini-
tion is shorter oven than Vatsyayand s but is clear. -
W‘mw aarfrs 0 s 1 o %?ﬁﬂ:xé’!ﬁam%amﬁ:lua
wE AR AAAEAGEEH: sty T N e
o A T A S wTeda:

Bhasarvajne’s Jefinition means to 53y that when one ground
is put forth inan arguwent by 2 speaker and when the disputant
( TR ) tries to argne that his srgumont is simular to that of
tho first speaker, the caso is of srfz.

P.13.L, 1% W{‘M—The causc of defeat is the ROERAAT.
Raghava says AR izt gerasReRd] qrar
rT R SR sl | qHTFACTCATRE SR8 TR AT 1
Ttin an argument & disputant cannot find & proper reply, he,
instead of courting completo defeat, may give o partial 000 by
argEt-by showing the fatility of the opponents argument-by
showing the similarity of his argument with the other’s cqually

fallzcious.
This author does not give the propet definition of ROEATTL
which 15 defined by diaw: 83 B gt It is either

misaprehension 0T ‘non-apprehension: Now these Jatis snd
Nigrahasthanas sre jnnumerble but the suthor mentions, &s
Towrsinha 8878, LWERLY four Jatis snd twenty N grahasthanas.

e Rl AYARISTE
' . . T -

seggualeaEildern Lot

Nigrasthanag are enumerated 89 P custias

The twenty t¥0

mm@:mmﬁ R A FRATEATRTR R

e AR Wmﬁ‘mﬁm B AT R
AANSRETN erarars (e e 1)

The last tw0 sections of the 1ast chapter of Gauntama’s Suiras

deal with the Jatis and Nigrahasthanas.
1,13.L.17. e <oy _\When with the object of
provisg @ propoﬂiﬁun, we fix upon the similarity of things and
pave nb the same time the appreliention of the contrary being
proved, the Tt is arovigas, Similarly when with the object of
proving 3 proposition we fix upon the dissimilarity of things and
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have at the sathe time the apprehension of the contrary Leing
proved, the Jati is yigw:.  The instance cited by the auther
is ns follows s-—

The mover says: gedsiers mmm

The disp replies xRt FralS

Both these syllogisms are dealt with by @ngsiw or by

In the same way we can have two syﬂo"ums proving
opposite conclusions by mﬂmt is by spiitgsatfi.

Jaytmnhu says that this is not sfygg:. cf. w4 gAY TREvT-
4 | e |

P14 5.3 qn—zﬁmﬁ This is Butra 5-1-4 of Gautama giving six
more futile arguments (snf: ). They are smden:, sagaw:,
udgn:, wavdaw:, RTega: and gregan: and Gaulama gives one
definition for all of them. YWhen thers are several yuj: in the
gera: and when we apply these different wwj: to the gy we
get any one of these six false reasonings. Let us take them
in order.—

When there is an occasion of an unintended wif: of the ggra:
being apphied to the gpos, there is Tafam., If wex is afimn
becanse of maaeaey as in gz: there is also graqgmain gz: which
will prove that gz is graga:. 1 it is not grzys: then it will not
be even wfigr: because of the similarity.

Again when an intended wd: disappears from the geas by
tho nbove process it becomes a case of sygdgm:.  If gexr is s
because it is an effect like gz:, then like gz: it would also be
nonaudible which is not true, becausein thesc two cases tho
result gocs contrary to garymAIRL

Fumhrly when gerey is the common ground there may be
withor zﬁa-{ or sigd@y eud 10 ihat case, there may bc either

T4, O SAET: This is called Rfzvga: anivs,

Again if both oy and gurw: that is sy and gz: ars
arfram: beeause thero is sy then both of them would become
qregy and thus it becomes gz, Now all thesc aro answered
by Sutra 5-1-5. When the thiag to bo proved s proved by taking
semo slmdanty. thero is no disproving it by a dissimularity.

. 16. 1. 1. qreq @msg—Lither the g2 reaches the gy or it
docs® nol. If 1t does reach, ihen thero is distinction
petwoen Rgrand wrms, Thistho case of sifgmn, 11 b doss
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not reach then there is no relation Iike é'(x'qv(and g and
there is no wman. This is the case of amifimawiR:. In the
explanstion, Bhdsarvajnya gives the illustration ‘sigefa.?
Just as of two fingers, when brought together, noither of them
can be said to be the supporter of the other, so the arean and
8rq, cannot be so said, by their mere )estaposition, if they
do not support or are not supported by one another, If they
do ot reach each other then like the fuel and the five, there
cannot be sy, Butra 5-1-8 is o reply to this. In the ease
ofzz, when thers is the mfiy: of instruments the result ga:
appears. Here the jextaposition of the gz: and the wet clay is
clearly seen, But 1t requires qizqy, ( pressing) which is mot
visible to the eyes (. e thers is spfi: of it)yet the result is
seen. The author says that without any distinotion sy to mfi
2nd g@qiys, alt these yxj: of grepy and ATAq are known to be
constant and we conoot avoid them, because, if we do, all the
wodes of knowledge will be obstrusted
P, 15, 1, 10, spe: Srmnar &, Where there s no cause for
& T - ahuect before it is produced there is the fallacy
©° %= sonnd which is said
' wother side argues
that before the very proutu. , sonnd, there was
no ground for nan-eternity, and the sound therefore is etermal,
IE it is eternal the very ides of p ion caanot be maiatai
ed. The nexzt sutra of Gautama is a reply to this. He says
TUTTTY i & if the gz is wm: (a produstion ) the produced yroz:
should have a ozuse and therefors there eannot be an objection to
the cause. In fact theve is no sound which ¢an be said to be not
produced snd we cannot therefore apply ey to any sound,
P. 15, L. 16. ymremtfas: Lo It s sidgan: when tho ¥g: cannot be
shown to exist at any time (past, present or future}. The
is thus explaioed. Th ion is whether the Zg:
exists before the grega or after it or at the same time with the
FeRg It eannob exist before, becanse if it does, there 13 no
e whoss anerA 56 cwis be. I it v exies with the qragy one
cannot say which is the gnyy asd which the R, The
third ¢ase is fiot mentioned by Bhdsarvajua; but the WL
potes it thus.  arq w41zaft o $8% @ror, When there is
not the gy, whose arpgesn it be. A reply to all thesais
gi\'cl‘\; by the Sutra 5110, 7 g1 wrRedaracfly

<
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means that there is no Jxrenfafi: because the very existenco
of yrey presupposes gg:. By Sulra 5-1-20 Gaulama gives
another reason which coupled with one in 5-1.19 forms two
answers of Sgrearfaly:.

At this point it may be mentioned that threo copies out of the
four collated by me do not mention sraigfgm:. Jayasinka does
not mention it1n his commentary. It may be that he followed
na copy whioh dropped it. Raghara mentions it; but he, while
professing to comment on wrdw: really discusses the sutras of
Gautama, Tt cannot therefore be clear whether the copy he
had, did or did not mention sgigfaem:, At the same time we
cannot say that wdy: purposely omitted it as he mentions all the
other gay: and 1n the very order in which they are mentioned
in the sutras. It may Le that the copy, which Rdaghava used,
had this Jati mentioned therein but subsequently by mistake
of the seribe the whole paragraph was dropped. erqqfyam: is
5 Jate where the contrary of the grayq is proved by smiqfygar-
wy, It is possible that as Gautama refused to recognise spjgfa:
a3 an independent sy Bhasarvajna omitted this Jati
hased on that game.

*P. 16, L. 5, ff¥ewreonswtd &c.  This aify: ocours when there is
cognition of the result even swhen there is no cognition of the
cause. When proving gidms (effect) of gRrft (earth), even
though the eanse grgge is absent, the z1d@q is wnderstood,
The author says that this is not a Rig:, The cause may be
apparent in o part of the gy and then the cause 1s there ap-
parent for the effect. Here the author raises a question; “How
js it then that the effect (ards) 15 understood.” Hennswers
(=it oty ) by the Sutra §-1:28 that this is no difficultys The
same result can bo obtained by other causes alto. This he
explaing by snym« that the result is known by somo other
AR it thnt —zyy: gt m}gﬁ
mmmEarReffy:  The author of sqrggm: puts in here a new
inference and further says that there may Do another source
of the same inference even though there is no cause which
should obstract cogaition of the sfect and e)ze exnse it aot 54
easily discernible,

P, 16. L. 12, W;f‘—m The definition of this Jati is bodily taken
from Gavtama's sutre 5-1-20, and 13 construed thus by the
KOAT - i T oA oI
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gy Rz, ARl SEERL AR
&c. Bhasarvajna’s explanation diffiers from this, By the first
syllable g he means wrEtE:- The meaning scems to be this.
When there is the effect which is not Lnown and when because
it is not known, it is held to ben istent, and whea althougl
it is 5o held to be non-existent, it happens to be cognizable, the
Rq: s wgueftes,  This fault is explained by ST &e.
5.1-30 srguefey: means that there is o knowledge of mnon-
existance. This very srgueted is cognizable, which fact makes
the existance of srgyefey: improper.

, 17, L. 3. foraraw: This Jati may be interpreted by the word riuddie.
1t is explained thus:—Supposo the thing to be proved is “Sound
is non-eternal st )" The question arises whether non<ternity
is present in sound for ever or for nsbort time only. It cannot
e for o short time becauce 10 that case when non-eternity dis-
appears sound will be shown to be oternal, which disproves the
proposition. Suppose that this non-eternity 1s over existent 10
sound . e. this pon eternity is eternal in sound. The qualificr
iz ) being eternal the qualified (wely ez ) must also be eternal,
This is & fallacy.—The objector makes the mistake of beliewiny
that a qualifier (¥:) exists in the quahfied (i) 1 such a way
as to change the (1 ). This is not necessarily true. A quality
may be of wider of Jonger existence than the object. Tna red
pot, the pot may come in existence at ono time and disappear at
the other. The redness is ever existent but is exhitited in the
pot only during tho existencs of the pot.

This completes {he list of Jatis mentioned by Lhdsargna
but Castama mentions and so does Vitsydyana many more.
Those not mentioned by Phisarcing nre gvds, avd:, WET, T
oot e, KL o, acbrer: nd . Al these are fally

B i n shapter &1 of Finyayand aud necd not be gono

Phasarejna does not omit any of the

jnto in detail here.
fx which are given by Gantanma and they are mentionel

in the same order-

We have already explained the description of the fallacy
¥nown by this name Bat now wo give and discuss the defim-
tion ns given by Gaviams ~which is RfriRrztrafay, fod either
Jalse nnmhem«'ou or um,:,—rehm:-m-. Both Cantarma and
Bhasartajns give twenty instances mentioned by so many
Jdifferent nawes
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P18, L L Tho definition glvcn by ﬂluharmﬂm of gfrgiy: is Ang-
af Fautama says erperd which s
a8 obscuro as the definition ;,u'en by I”xd!nnynn. If srvagz ae-
cording to Vaidya's dictionary means admission in argumeat
gfrgera: is o gorg: which agrees with a contrary yi: as
qualification. Thus when o statement is going to bo proved by
an illustration and an opponent puts in another {llustration which
1ins a qualification which disproves the originnl statament, and
the proposer admits the new qualification (yF:) be commits this
fallacy as he virtually gives up his original statement. Thisis
the ayllogistic form of the illustration given in tho text.

afte. mdca:

QY e,
AT
AT

wag. Here by this admission the origioal argument
nnrl therefore the conclusion falls to the ground. Bhasarvajna
has expressed thus ina very general way withont fixing the fault
to any one particular member of the syllogism. Fatsydyana is
olearer in the illustration. fizgswrfie: o=t szafy FIsw
ang 1 geifrawE amEY RY mm aar mex xRy wembed afeme
wfzas g i st ot AR | @ o weae geee Reed
NERTAmATIRY T SR oy SgEk Syt sherEEReEfn.
This shows that the fault exists in the y. of the gorq: and not
in the ¥z, In this connection Raghava mentions several kinds
of gfamref: which are also mentioned by Udayanicharya.

P, 18. L. G. wi¥mrweresy,  Thisis the second fmgeyrer defined both
by Gautama and Bhasarcajne by the samc words. When a
proposition is objected to by the opponent, on the strength of
# different gzEw: or on the ground of absence of gup: the
proposer by referring tos qualification apparent in the ogi
commits this fanlt. When one party makesan assertion e .
ganR®T, he makes it so very broad that Lo bas no illustration
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to giveand has to take anather iustance which may have an
illastration either suitsble or not. But the point is thas the
Ty: i3 too general not to be covered by the gras. The objector
therofore instantly objects and the proposer immediately
“chroges ground by muking the same gy qualified by an
adjective ns in the instance g\ven in the text, TIn this way he
changes the original ghrgr where the gap was an unqualified sll
This kind of trick is very common among debators, Righaga
thinks that this is the same as Ramwes. Jayasinka however
tries to show that this 13 not the same as Fegdammg: which
we have already discussed,

P. 18, L. 11 ufrgriedt: & The third fmgerss s shmRdYe
where the gg: (the middle term) is inconsistent with the

P, 18. L. 13. qfyqrgsarg: is that a fmgam e which an assertion 1s
made by the proposer, which is olviously falss and when the
opponent poiuts 16 out, the proposer withdraws his argument
saying that he never made that assertion  When & man says
that #fy: (fire) 1s sgen: (not warm) tho opponent says that it
1s contrary to experzemce {NREW) wherenpon  the former
says, that he never made tho assertion and thus withdraws,
Ja_/aamlla says that in gfrgeihv: the mRigr is ab:mdoned hy

ing a 4 ioned Ly the app 7
the proposer gives up the argument a.)bogebher when the

. other objects toit.

T. 18, L. 17. atfydrdrd 841 When an unguabfied ground given by
the proposer is objected to aud he takes up another qualified
ground (¥g: ) the Frmgana is ealled Reaeac

P.19.L bosogteaer This 5 a fmgenma where the person whils
arguing one thing enters into the discussion of a subject whicl
fias nothing whatever to do wath the subjects under discussion,
Whon the proposer arguing that fimg: Tﬁﬁmq ot
enters into & long ion as ta the
of tht word ! the fallacy 15 wqrgea .

T. 19, L. & favtea s & were chldish way of arguing,

P, 19, L. 10. sifesrand: is a fearma where, the mesning of the
argoment of the proposer is so obseure, that even though be
royeatsn three times neither the oppoment mor the asscmbly,
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understand him, 1t may be, that thero s mothing in the
argument and o conceal tho fgnorance of the proposcr, it is put
in a vory obscure language.

I 19, L. 14, yonigay, vecurs whero incre substantises aro used
without u predicate, .

r, w L. 16, WWK"‘L isn name giveu to an argument where the

of syllogism are usrd in jmpreper order.

Why should this be s laan It is an irregularity which may

prove enly a temporary obstacle in rightly understanding the
conclusion,

1. 19, L, 18, sy, occurs when any ono of the members of the
syllogism is absent from the argument. When converse is the
process, thatis when more than pecessary members arc inter-
posed, thero oconrs u faull called whsmy,

¥, 20, 1.3 m This l’nllncy ocours when tho words in su
t are 4. But it is no fault if it is
s which is described by ]Ih(uarra)na 83 s g
t. e rcpentm-v with fomde_ purposc. This is a very common ex-
) of ZrgaTze is (GOiC:
W (2284). I(. means repetition of words or of sense but
of course with an object. Thus repetition without its being
@A is o fanlt, The same is tho fault when one and the
same sense, is repeated although with different words. The
reason why this 1s fault i3 that it brings no end to the discussion
and also that when one ground is sufficient the other becomes
redundant.

P. 20, L. 9. sigwrqory, The word means ‘no following in speech.’
‘TWhen the proposer has thrice spoken out his subject and the
opponent does not take up the argument it is a fault of the
opponent. Distinct from this is the next fault srgrasy where the
opponent, though told thrice does not understand the thing and
therefore does not argue.

P. 20, L. 15. &tafim.  Dullness or want of ready wit. This may be
the cause of the two preceding viz. sguyyy and sy, This
fault is possible to both of the parties. Cf. Gautama’s definition:

R (43-¢)

1, 20, I 17, It is ffiw: when the discussion is dropped on account

of some othe: engagemcut.  Ono cannot say that this isa fault
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unless it is purposely orented by one of the parties to avoid the
discussion.

P, 20. L, 20. w@m;—when o person while attributing a fault to
the other side admits his own, the fault in the argument i3 called

When a person says to another ‘you are i thief’ and the
qther in reply s3yS that ‘you ‘aro nlso o thief virtually the
first, speaker admits that he himself isa et although the
other may also be one.

P, 91. L. 3. frmg-smge &6 AR means abandoning on
consure. When one is censured for his argament Le is made
to abandon s position The abandoning 18 pressed by the
assembly who diseriminate between the two.

The reading AFIHAT QR 1nesns, by the assembly who is
questioned or appealed to. Fitsyayana S¥35 that the party
himself, oneor the other, would not admit his fault. Itis
therefore the assembly who has to decide.

Raghava seems to have for his reading aTgHAT 88 he explains

it by sigewr W

P, 81, L. 6. srfasmaary €0 When there 18 no ground for R and
yet & party attaches s to the other it is .

P.oLI. O fmﬁﬁ &o. When, once & discussion 1s started
on a basis to give ¥P that basis and wander about without any
rule, it Tesults in the foult of . When a @migs: Who
daes not admit the existence of $AT argues that afaer-fire
sacrifice is the means of attaining Tieaven and the opponent
objects on the ground that a sacrifice whicl: only burns things
cannot give heavels the g turas round and says that the
sacrifice plenses Fid who gives heaven. i By thi? argument the
Aaigs’ commits this faults The sacrifice, which only burns,
cannot be the cause of heaven.

The first replied that by tlte sacrifice the god i3 pleased and
gives the geuit as does the king.

Now this 18 contrary to the principle of the wmigsr. The
author $3y8 that this 18 ifferent from sfrraifi: where the
g is changeds

P, 91, L 15, Thus 1o sags oll the REmATHL: are gy and he
further say? that even undesirable words used by way of argu-

ments 010 also m{m‘ﬂﬁ.
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P. 92, L. 1. sparafgey Tho third Pramana discussed by Bhisarejna,
is pmwe. Writers differ in giving o name to this syro, some
calling it zre3: and the others wpme, of: suAleXa: T92: (i, 7, +19)
and Vatsyayana’s Dlashya on the same amarad ger: (.4.)
R ity arEaaR: ezl am o (Gl
&ifimr P, 276, Benares Ed. ) .

JThese writers, it seems, consider the wards zjzz: and s as
inter-changeable. Later writers of Puranas have used the word
srrR: in a very technical sensomenning the Fedas. Comparing the
definitions of 5= by Gautama on the one hand, and of syra: by
Blasarvajna on the other, we find that the two words as used by
these two authors bear different meanings, Firstly snra: as used
by the writers of Purands would be the same thing as fywny or
tradition which is one of the Pramapas mentioned but at the
same time discarded by Caniame. The literal meaning of the
word spm: would be the same. Tho word 15 derived from the
root iy, with a1 meaning to come. The Iedas which are taken
as having no human source, may very aptly Le called mmm:
Gautama, decidedly, disregards any such knowledge

The word s perhaps did not acquire this meaning in his
time which it did in the time of Bhisarejna. Even if the word
did acquire the meaning in which it is used by the Purdnas in
the time of Gaufama the later authors on wya: may have
rejected this word on that very aeccount,

Dhasarcjna’s definition is ¢ mﬁ:{ mﬂmmﬂxam.-
This definition is quite ind who defines
oex: is ATAGET: W eovering a narrower space of knowledge
than what is done by the former definition. Bhdsareina’s defini-
tion includes also @ifyaswmay called ur. It goes further and
includes statements uttered by any person wlose veracity the
hearer has no reason to doubt. These are things of very com-
mon cceurence in every day life, very common to be met wath in
our courts of law. A very disreputable man may go ina
witness-box and make a statement which o judge may believe,
if ho thinks that he sees no reason why that witness should
not have told the fruth. wrgms necessary for the defini-
tion of gye3: is absent in this case and yet there is the true
knowledge created by a statement, or a =ezi. Of the six
orthodox schools of philosophy five recognise the <oz
saweg.  Vaisheshthas and the un-orthedox plilosophiers such as
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Bhatarvajna, °Our author cites the instances of authoritative

*  sontences from ancient works, whoso authority in things not,
within reach of our senscs is to be upheld on accoant of the aw-
@y of those ancient writings,

P. 22.L.7. @ fr@n. The proper construction of - this sentence
should be ammat XTIVAR, e 7 WAt It Mo sarmrsarag, It
should not be said that a sentence is authoritative because it is
eternal, There is no proof to show the eternity of a sentence.
This is that old sterectyped instance of the middie age logicians
of Tndia who held disputations to prove that 8 word was non-
oternal, We may Wwith no disadvantage omit disonssing the

of eucha disp in und ding the simple
rules of logic, The student, who is interested in this snb;ect way
be referred to Tatsyiyana's y on Q. ’s Sutra’s

Adhaya IT Anhik IT Sutras 13-33,

22, L. 10. g wnfyfr. w=, the objector says, is only
eonjunction and disjunction of sir. This, the other man replies,
is not true; besause all the words are understood by a man simul-
taneonsly and instantly they are uttered. Just asthe eye, being
an i of k ledge is d to acquire the know-
ledge of the whole thing coming within its vision, so does the
ear acquire the knowledge of the whole collection of words.

, 22, L. 13. qregr AL Can it not be said, says the objector, that the
words, =12, can become the object of being taken in by the ear
in the same way as the other objects are ¢taken by other oryans
of sense. Different sounds strike the ear individually and not
collectively, just as in the case of gz;, different partaare put in
ono after another individaally, The other man replies that the
analogy is not correct, The easo of gz: is a question of zrew:
(producer ). Inthe caso of gz, it is the question of squm:
(extibiter ) just as it is in a lamp.

, 23, L. 1 qgadarfs fodg gwonfr.  Bhisarcajna maintains that
there are only three Pramdnas. Gaulamo maintained four Pra-
mapas viz, SEg, FGART, IWEE and gz, It seems, howerer,
that thers are other Pramdnds whioh, though not recognised, ace
mentioned by Gautama in Sitra 2.2-1. They are according to
him e, srafafi:, dua: and s Bhdsarvajna also mentions
these four thh IINIAT 88 Pramdmza which according to him need

d ding to some is

not he 1y, TwEE
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another form of SEAMH and the slightest consideration of
different members will show that it is so. But Bhasarrajna
says that it can be included in thﬁcb can be express-
ed in the form *it is agg: just like A’

P, 93, L 2. gy quniiRad, From bere down to line 5 on page 2 we
have sn interesting discussion 83 to the which
having been objected  to, has to be accounted for by
Bhasarcajng, 8S in DO, WAy different from one of the three
Pramanas already discussed by him. Several authors before
sud after him have saggested thab STHITL is in no way different
from saw, In this passsge Bhasarrajna tries to refute the
theory, and to explain that I 18 included in TREATTL
As already explained the reader will again see that Bhasar-
vajna is indifferent in using the words zreg: and SIHHL

Readers of Tark-kaumudi will remember the distinetion
drawn by Laugakshi Bhaskars between ooy, sod wgR. TR is
the result of impressions ieft by the knowledge acquired in the
past. sny s the result of the present operations to acquire
that knowledge. ‘Bhasarvajna thinks that wken a 10an says
that this is a 7gq: becausa & g is similar to Az, the knowledge
is not the result of any present operation but only of the
impressions Jeft on the mind by kuowledge acquired in the past
by the similarity of A and MIT Bhasareajna further says
that the present knowledge € AT gytis the result of
s He would therefore include SyTR, in TR Tbe
resnlt, accordiog to bim, is arrived at by putting two words
together which are in the capacity of the gualifier and the
qualificd. e further goes on discussing that it caopmot be
included even is the gaTs, because thero is not that immediate

tion of the knowledge of the object which is essential in

ce)
rece n we have to depend on something more for
that bnowledgo which, according to bim, is the statement of a

reliable mals which becomes the last step in the operation.
. From here down to P. 25 L. 4 wa find

poat T 4 rede O o
an ipstsl of the old-type discussion explaining how our
author does pot differ from Gautaria, althoogh he holds that
there 3¢ threo pramands only and not four as Gautama says in
pis Sutras- i :

. 95 T 4 AT This 153 of the sisfemaTT,
The autbor 87% kst this is incloded in the spurg. The
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affgam, i the result of afranmy: - concomifanse ).
If there is no concomitance, the essential step in smmrTs, there
would not be the form of reasoning which we call eaiqfg:. The
mode of arguing is by coming to an inevitable canclusmn
Vatsyayana's instance is sryeg ﬁ%g gftst wadify g

qzd. This iustance is not & very happy one,- becn.usu a3
Vatsyayana himself explains that grafy Yamr & smir-sometimes
even when there are clouds there i3 no rain, Vatsyayana,follow-
ing Gautama, explains that srqisfu: is not a ymopg at all
Gaulama says that wgigReTswERTRaRaTy 13-t-2 0 Later
writers do take note of srajyfr: but they say that it is another
form of wrgaATyAR, This syifgmmy is introduced in the
science of reasoning by the Mimansalas and the later writers of
the Naiyayika and Vaisheshita schools have tried to explain
it away by taking it as another form of argmtas,. The typical
instance of these writers is diey 8az: Rar @ yFedig Wit wH!
This would not be sn argaras according to the Mimanskas but
the Naiyayikas explain 1t by putting 1t in syllogistic form as
2 Tt A, Rasgad &Y der@. Our author goes fursher
and says that this 15 another name of Fgesafiizaaaryy and
nothing more,

P. 25, L. 15. §a: is an additional smms mentioned but rejected by
Gautama. This is explained by the phrase ¢ whole 1acludes the
part.” This 15 also another form of ey snd not an
independent gHTRL.

P, 95. Tn 15. syvra: is another saimy mentioned by our suthor, which
nlso, he says is not a separate sRTy but one which can be
included in any of thethree Pramanas according to the threc
circumstances under which it is used.

P. 26, L 8. &Ry is the next pramana about which I bave already
spoken in the beginning of this chapter, It is heresay evidence.

P, 26 L. 10 gy is another pramina not recognised by the Naiyd-
yikas who mention it as a kind of action whih forms a
function of wfww, SRPzartam: gwL! 1222 0 The Tantrikas

consider this a3 a separate pramana but, as our author "says, 1%
is only a form of expression substituting a kind of action for
words. It is in no way different from sy,
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D, 26, L 14. Tho result of the discussion of soveral modes of reason-
ing brings us now to the objeot which is to be proved or
established, This object (wimsy) is defined as the knowledge
of & subject which by way of being uscful for further knovw-
ledge becomes the source of the highest good. This should be

+known and always to be thought upon.

P, 27. L. 7. The sriyqay, is of four kinds, known as Ruw, sy Riddsa,
T and gaige,  In these Prameyas 8 is the prinocipal subject
to be known and the remaining three are appertaining tu that
principal one. ¥as is explained as fadsazdsRery ¥t iasy, s
thing which i3 necessarily to be abandoned. Here again
Bhasarvajna strikes out a new line of division of the Prameyas,
Gautama mentions twelve Prameyas which are cnumerated as
amiRxmdgfanm e o aareg Sl s, - Bhdsar-
vajng says that there are twenty-five Prameyas in all which can
be grouped into four broad classes as meationed, The first of
thom is grgwarmm, which is further stated to be of twenty
one kinds. Jayasinha says that a Heya is future misery to be
avoided; because it is useless to consider of past sufferings and
as to the present, they have to be suffered because they are the
result of past deeds which cannot be avoided.

The twenty one future miseries to be avoided are (1) the
body (2.7) the six Indriyas (8-13) the siz objests of senses
(14-18) the six conconsciousnesses of the objects {19) pleasure
and (20.21) the two pains of restraint and torture. The
body is said to be one of the miseries to be avoided, because
1t is the home of miseries. If there had been no body the
miseries enumerated would have had no place to manifest
themselves.

Our author does not enumerate the six Jndreyas but, if we
follow Qautama they are only five Wmmﬁﬂ‘laﬁﬁmﬁx
gz 2123 N Vaisheshikas however {ws: ) mind
with the Indriyas and the later Nawyayike writers like
Laugakshi Bhaskara and Vishvandath Panchanana have adopted
that view. Jayasinka also follows that view and envmerates
the six Indriyas in the same order as these writers. Corres-
ponding to these six senses there are the six objects of senses
viz smell, taste, colour, touch, sound and thought. The final
reception of these, consciousness of them, are the six Buddhis
mentioned by our author. Pleasure 15 mentioned as one of the
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miseries because it is the source of future pain, Besides thess
miseries there is the further misery of actual pain of torture
and restraint.

P, 27. L. 8. q2r firfdss—The next point considered is the cause of
these miseries which are mentioned to be sfygr and gur on the
one hand and wi: and wyd: on the other. It is curious-that
wi: by which is meant bere the observanee of religious duties,
should be mentioned s one of the causes of misery. Jayasnks
feels the lmpropnety and exphms ol wi: gow ég{amﬁ gaw
<t #: i The definition of mfyay given is the
ordinary ome wo find in Vedintic works. The word is purely
Veddntic and is very common in the Upanishads. <ot means s
desire for rebirth with impressions of previous ife. This word
got its promis in Buddhistic 1 These two and the
religious performances and irreligrous conduct result m the
heyas or things to be abandoned, \hnb is the miseries. The word
Frfdey means ding to Ja ha sRFH—prod or ¢ause.

T, 27, L. 11. When we know the two sets or things viz. the miseries
and the causes thereof, the third thing to know is the complete
destruction of them. The word grae used here is peculiar one
not to be found in dictionaries. One can understand that
though this is mentioned here as on® of the Prameyas it is the
highest aim of sll philosophy.

P, 27. L. 12. The last Prameya is the remedy for the end of all
misery. This is the knowledge of dtma (sclf). Here the
suthor cites passages from the Upanishads which say that the
self should be seen, heard ebout, thought of and contemplated upon.

P, 27. .. 16. @ fyfany:—This self, so to be known, is again of two
kinds or rather wanifests himself in two forms known as the
para and the apara. The para self is that manifestation of
‘Him which though ot affected by any quahity of this world is
all-knowing and the creator of the upiverse, This para self is
to be known by Anumdna and by dgama.

P, 28, L. 7. ggraitersasarsq:—The dpara solf is endless and the
one who enjoys this world, This is to bo known by dnumdna
as being the support of the work of intellect. The author
further goos on explaining the effects of intellect, how theso are
to bo understood as being supported by this apera self.
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P, 28, L. 19. gfqgs.—The suthor ultimately comes to the con-
clusion that this dpara self is separate from the physieal body,
all pervading and sternal. In the next two paragraphs the
author explains how that self is all pervading aud eternal.

P, 29, L 9 3 - O ¢ tmg—The knowledge of the
Apara self is a step toward the highest good. That knowledge
is useful for the attainment of gt=lw: and it leads to the
destruction of sin ( srgd: ),

P.29.L, 11, 3. The knowledge of para self is the canse
of the highest good, led to it by sqrgar which is further deserib.
ed as the prastice for the destruction of misery and the

of pl
From P. 20 L 14. The author explains gygay and its
different forms and tho various practices which go to form i,
Here ho enters in the details which are foreign to this subject
but which shows an insight of the anthor in the Yogashastra,
At p. 30 L. 17 ho cites o Skruti which explains that by the
knotoledge of Him one avords death, there is no ofher way fo
attain that state. Our author, therefore says that by the know-
ledge of Shiva ( which name be attributes to parg selt )a person
attains the highest good (absolntion-Rg: ),

P, 31 L. 1. & gaed siver:—The natural question arises as to the
meaning of ftg.  What is this f:* The author discusses one
definition which attributes to Rz that state of things where
thers is nothing but the self” standing by tself like Akashq g
the time of final destruction of all general gnd partionlay
qualities, This is objeoted tzf by Some philesophers op the
ground that that state of things is hke a ewoon which g
phulusopher should not desire for. One feature of this Jrg: i
that thers should be happiness because so sy the UPBnisludx_
Even Lrahma, the lghest being 15 explained ag aTRE Ay
Thus two things are the necessary for 3., They are ghe
absence of misery and the presence of happiness, Tho ap, 9
after descussion comes to the conclusion that—~ or

P, 32. L. 0. afegAafraddmmia g8 Rifersseifng o

g The xﬂﬁ ( hlghe-sz good—ubsu]uuon) ol; SELE
js that ever comscious happiness which is ﬂccnmmmgr”"
csmplete absence of pain. by
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figures refer to pages of the notes.

——reowar——

HAYIAIT: 33 3I997: 99: 33
oreqafya: §; 25: I 33; 51,
qaegafaaRgn e 80: Sgafa: 95 1;
s 1 SUM: Ry
agrel & IaaARfy. R
FFATH; ¥ TE: R
sRFYA AT 93 [
wambas: ¢ 24; SR AT 255 52,
FAFEgEIT v 29; a1 99; 37,
S w5 FIAAAMRE: & 255
FATeERERG: « 17 wror@arafeEiEn ¢ 313
ATTAE,L 3%; Sawsafild 3g: w5 2L
sEfaRTEET, v 19; Foradt ¥ % 215
AMAXAIA, W, 2.
arﬂﬁsa?é{; 33 e Rg; 48, 52
N
sl Ry 51 @ 9%, 38;
AL  SFAT ) ¥; FERT: 9%; 98;
ARRIE: ¥ 10; 11;
AFETRITL %; 19; S%T- 935 37,
sf: ¢ 28; wfd- 13; 39, 40, 41;
sifegdsT §; 26-27-28; SRR 94, 9%, 1
A 335 18;. <€ WA, ¥;
ARTANT: j}; 49 P
. . ! 19; 86;
e“?.qré.“'-““' )39 25 o gwers; 40-47,
9 ffa: 19
T, 8¢ 82 et vaww, 3

FTEATET: & 33: q5: v; 17;



' ;
* Bha am&pﬂ‘?ﬁa}@ - 3 ;

Catl Xoa N/ BHAfvAT [624 3 |
Title Nwaqm ,aa/—é; lbrura |

v~ L. L 9&014
zlulhor@zmmm i

o7 T
Datoof | Borower's | Dafeof | Borrower's
wsue | No jssme | No, ,

YT




